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Még egy föltétellel gyarapo­
dott a genfi népszövetség

Afganisztán az új tag. Két kérdés, amit most nem tudnak megoldani
Gcnfböl jelentik: A Népszövetség kedden 

délután közgyűlését folytatta, de csak egy rövid 
ülés időtartamára. Ezen az ülésen Afganisztán 
ázsiai államnak a Népszövetségbe való felvéte­
lét határozták el.

Afganisztán Középázsia déli részén fek- 
-zik. Perzsia és Előindia között, északon Orosz- 
or.-zág turkesztáni és kozákföldi vidékével ha­
táros. Az egész ország 731 ezer négyzetkilomé­
ter kiterjedésű, (két és félszerte nagyobb, mint 
Romániák de csak nyolcmillió lakosa van. A 
lakósok egyharmaclrésze még nomád (folyton 
költözködő). Tulajdonképpeni afgán az ország 
népességének csak 32 százaléka, a többi úgy­
nevezett ..tádsik“ (iráni nyelven beszélő, állandó 
lakása, földművelő, arabtörzsű nép) és mongol. 
Az ország egész lakossága túlnyomóan moha­
medán vallásit. A keresztényeknek is vannak 
egyes misszióterületei. Afganisztánnak öröklési 
jogon uralkodó királya van, 50 tagú parlament­
je (csak tanácsadói joggal! s 60 ezer főnyi ál­
landó hadserege.

Afganisztán népszövetségi fölvételének ki­
mondása után a -népszövetségi tanács tartott 
zártülést. A két ülés közben azonban még film- 
felvételek voltak a Népszövetség egyes csoport­
jairól s az ottani élénkebb sürgés-forgásokról.

A Saarvidék kényes kérdését el­
halasztják,

Genf bői jelentik: A Népszövetség közgyű­

lési ülésszakát körülbelül péntekre befejezik. 
Barthout péntekre mindenesetre hazavárják. A 
Népszövetség előtt pedig jelenleg még két sú­
lyos probléma vár megoldásra.

Egyik a Saar-kérdés ügyében beadott fran­
cia emlékirat. Ez már a népszavazás előtt a 
Népszövetség intézkedéseit kívánja a népszava­
zás különböző eredményű eshetőségeire. A do­
log lényege az. hogy népszavazási eredményként 
komolyan csak a Németországhoz való csatla­
kozás igénylését lehet várni. Franciaország az 
esetre is a Népszövetség további átmeneti kor­
mányzását akarja fönntartani, még pedig mind­
addig, míg a saarvidéki bányák ellenértékét Né­
metország ki nem fizeti Franciaországnak. A 
kérdés roppant forró s igen súlyos nemzetközi 
jogokkal és érdekekkel van összefüggésben. 
Megoldani a. francia kívánat szerint nem igen 
lehet; a francia kívánat ellenére pedig a Nép- 
szövetség még se tud dönteni. így hát előrelát­
hatólag az lesz a határozat, hogy az emlékira­
tot érlelődés végett elhalasztják a novemberi 
tanácsülésre.

Másik fontos kérdés: Ausztria függetlensé­
gének a biztosítása. Ebben — amint tegnap 
már jelentettük — a franciák új terve az. hogy 
a Népszövetség vegye intézményes pártfogás es 
fegyveres védelem alá Ausztriát. A tor\ egy­
előre nem keltett nagy rokonszenvet. s így eb­
ben a tekintetben sem lehet gyors megoldásra 
számítani.

Zavaros hullámverés Ausztria körül.
Anglia megelégelte az Ausztriára való költekezést.

Genfből jelentik: Ausztria lüggetlenségé- 
nek nemzetközi biztosítása kérdésében mindin­
kább kiütköznek az érdekellentétek. Olaszor­
szág az Ausztria körüli szomszédos államok 
kölcsönös szerződésével akarja megoldani a 
kérdést, amiben ő lenne a vezető hatalom. A 
terv miatt még Ausztria is aggódik, mert a 
szomszédos államok beleszólását intézményesí­
tenek az ő ügyeibe. Jugoszlávia pedig félté­
keny a terv miatt arra, hogy Olaszország túlbe- 
folyást -zerez Ausztriában.

A francia terv ezzel szemben a Népszövet­
ség védelme alá akarja helyezni Ausztriát. A 
terv további részleté az. hogy a Népszövetség 
fegyveres hatalommal is fölléphessen, s evé­
gett a tagállamok kötelezettséget vállaljanak, 
hogy a Népszövetség utasítására fegyvert lóg­
nak Ausztria érdekében. Ezzel egyúttal meg­
vakuld na Franciaországnak az a régi terve m 
hogy a Népszövetség fegyveres erő teleld ren­
delkezési joghoz jusson.

Olaszországnak nem tetszik a francia terv. 
Angliában a sajtó fordul ellene. Legutóbb az 
ihren in tf Standard ír igen izgatott hangon 
tfelöl. A lap arra hívja föl az angol kormányt, 
értetnék meg Barthouval, hogy Anglia semmi 
•j kötelezettséget nem vállalhat Ausztriáért, 

se uj konfliktusokba keveredés veszélyébe nem 
mehet bele. Ausztria jövőjével törődjenek i 
-zomszédjai. Anglia már megelégelte azl a 
~°k veszteséget, amit külföldi kölcsönök for­
májában Ausztriára kellett áldoznia.

Rclgrádból jelentik: A Pravda című lap

beszélgetést közöl Barthou francia külügymi­
nisztertől. A beszélgetésben megnyugtatja a 
iugoszláv köröket, hogy az olaszokkal Francia- 
ország ugyan barátságot akar, de nem a Jugo­
szlávia rovására. Az olasz-jugosziáv egyetértés 
megteremtéséért is közben fog járni, s római 
útjának ez egyik fontos célja. Az Ausztria füg­
getlensége biztosításáról is nem lehet úgy szó, 
ahogyan az olaszok tervezték, hanem valami 
közepútat kell a francia és olasz javaslat közt 
találni. Éppen azért ebben a kérdésben se var­
ható döntés a Barthou római útja előtt.

Holtponton a helyzet. A francia 
sajíó Olaszországot vádolja a 
kudarc miatt,

Párizsból jelentik: A francia sajtó azt írja, 
hogy az Au-ztria függetlenségének megtartása 
körül indult tárgyalások holtpontra jutottak 
Valószínű, hogy ebből kifolyólag Sándor szerb 
király elhalasztja párizsi útját, sőt Barthou ro­
mai látogatása is könnyen elmaradhat. A fran­
cia lapok csaknem kivétel nélkül Olaszországot 
okolják a tárgyalások kudarca miatt. Per. max 
egyebek között az írja, hogy Olaszország Auszt­
ria függetlenségének ügyében egy kitöltetlen 
biankó váltót akar a maga számara biztosí­
tani Ezt ti veszedelmes politikát mindenkep­
pen meg kell akadályozni, mert Ausztria eb­
ben az esetben második Albánia szerepet je­
lentene Olaszország számára. Ez pedig háborús 
konfliktusra vezetne Olaszország es a kisantam 
között.

Á munka csodája
(Kél cikk).

Irta: Paál Árpád
I.

A munka tettek sorozatának látszik, egy­
másból folyó, következetes és céltudatos tet­
tek sorozatának. De több is annál.

Mikor az ember dolgozik, nem gondolhat 
másra, csak arra, amit dolgozik. Ha máson jár 
az esze. elrontja a munkát. Az e.-z, a gondolat 
! szellem terméke. A szellem pedig nem e föld­
ről való. Tehát ime, a munkában ilyen végte­
lenség! elein van. Az ember a munkával va­
lami veges dologra hat. azt akarja megragad­
ni. kiásni, átalakítani, uj alkotásba csoportosí­
tani. De ebben a tevékenységében a vé-gtelen- 
ségi elem is ott van. a szelleme is odakötődik 
A munka tehát: a végtelenségnek a találkozása 
a végessel az emberen keresztül.

Ha géppel folyik is a munka, akkor is 
megvan ez a kapcsolat. Mert a gépben is mi 
van bezárva? Emberi szellem, mely egy mun­
ka mód gyorsabbá és pontosabbá tételére vala­
mi szerkezetet alkotott. Egy munkarész he­
lyett belesűrített a gepbe egy egész munkafo­
lyamatot, mely helyettesíteni tudja sok-sok 
ember munkáját. A gép mellett az ember gon­
dolhat egyébre is. nemcsak a munka eredmé­
nyére; csupán arra kell vigyáznia, hogy he­
lyesen tartsa és etesse a gépet. Ez a gép mel­
letti munkája annyira megszokottá válhatik, 
annyira beidegzett ismétléssé hogy az ember 
maga is gépiesen mozog. Gondolat nélkül. Még­
is magában a gépben olt van a gépalkotó gon­
dolata' mely a munkára nézve már előre föl. 
sűrűsödött a gépben.

Ha a gép elromlik, új észt kell belefekteti! 
hogy kijavítódjvk és a korábban kigondolt cc! 
szerűségek irányában hatni tudjon. A géprom­
lás annak a tünete, hogy a gépalkotó gondo­
latért alkalmazott veges anyag nem bírta el a 
gondolatban levő végtelenséget. Uj anyagot 
kell alkalmazni, vagy a meglévőt módosítani, 
reszelni, kiélezni, letompítani, hogy ismét to­
vább bírhassa a végtelenséget. Tehát a gépben 
is megvan az emberi szellemnek és a földi dol­
goknak az egymásra hatása, a végtelennek a 
végessel való találkozása.

Ez a találkozás, ez az egymásra haté min­
dig valami vegyületet, valami keveredést hoz 
létre. Persze, hogy nagyszerű keveredésnek kell 
ennek lennie, mikor a végtelenség is ott van 
benne, mikor az is egyik boleiktatott. szerves 
clem a munkában. Akármilyen kicsi, sőt ki­
csinyes dolog is legyen, ami munka alá kerül, 
s akármi egyszerű gondszivárgás volt is a 
munka szellemi eleme, mégis az életnek va­
lami nagy lüktetéséből való részlet ez a kicsi­
ség és egyszerűség. Olyan, mint a vízcsepp, 
melyből áll a tenger, s melyben kicsinyítve 
benne van a tenger.

Es talán sohase gondolunk arra. vagy csak 
alig-alig. hogy a munka ekként az ember fö­
lötti is emberi életek vegyiilése. Hiszen a viz- 
cseppnél se gondolunk arra. hogy a tengi r 
van benne. Ámde azért mégis ilyen nagy lénye­
gekkel van dolgunk. A közmondásokban a nép- 
bölcseseg. az embernek a természettől kapott 
sugallata a tartalom; azért van tele igazsággal 
Nos. ilyen közmondás az világszerte, mely az 
. imádkozzál és dolgozzál szavaival biztatja az 
emberiséget. Az imát egyenrangúvá teszi a dől-



^ 8 mondásban is benne van an­
nak a fölismen se. hogy amint az ima az em­
beri V ges-, gnek a v, gtelt nbe emelkedne, úgy 
a munka a v, gtelen-t gm k a vtürességekbe való 
«kiszállása. L, nyegb n sok az ugyanazonosság 
a kettő között Azért is emlegeti egymás mel­
lett a népek természetes és ösztönös bölcsesége.

Hog> a munka ilyen ;\> gfeit nstgi vegyidet, 
azért van csodá.ja.

A munka csodája az, hogy a megmunkált 
veges anyagban mindig több lesz az életértek, 
mini volt a munka élőit. Ugyanannyi anyag 
van benne vagy ugyanannyi anyag használó­
dott föl benne, mint amennyi készletben állott 
munka nelkiil. mégis az újonnan csoporto-doR 
anyag többérfékü. mint amennyi feldolgozódon 
vagy elhasználódott. Beleszámíthatjuk. sőt bele 
kt'l számítanunk azt a véges anyagot is. amit 
a munkásnak saját létfenntartására kellett a 
munkafolyamat alatt fordítania. Mégis ennél is 
több, ami új érték a munkával létrejött.

Uz a többérték a munka végtelenségi ele­
mének a hozzáadása. A szellemi rész hatása 
az anyagon.

Mondhatják, hogy hiszen a túltermelés­
ben is felszaporított munkaeredmény van, 
sut túlságos eredmény van. s még sincs ennek 
a sok lulságnak se annyi értéke, amennyi a 
ráfordított munka alatti táplálkozás és nyers­
anyag érlékét kihozhatná. Felelhetjük erre, 
hogy vájjon magában a túltermelésben van-e 
szellem, van-e végtelenségből kapott belátás és 
nem inkább esztelen halmozás-e, ami a gépek­
be zárt szellemet szellem nélkül túlhajtotta? A 
gépekbe z irt szellem s az alkalmazó szellem- 
telenség egymást megsemmisítették, s így ma­
radt a kitermelés tisztán anyagnak, ami szel­
lemrész nélkül többértékü nem lehet. A túl­
termelés igy válik valami olyan jelenséggé, ami 
tulajdonképpen csak látszat szerint munka, lé­
nyegeben azonban célszerűtlen halmozása a 
cselekvéseknek. Ez nem igazi munka. Az igazi 
munka: célszerű tettek sorozata.

A végtelenségbe kapcsolódást nem szabad 
a munkáiban felülmúlnia a végességek eszte­
len halmozásának, a túlanyáginsságnak, mert 
abból csak a munka csődje allhat elő. A mun­
ka végtelenségi elemének az elveszése.

Erdélyi Lapok U\.e\-i..2M.sz.Csütönók, 1034. szeptember ->7

Eg«,, SPIRAGO:

FELDŐITEK KflTEKIZmUSfl
A •elléii umrretrknek *e *ii«B6bbn<l-kltünőbb predlkicló. límUmk. elő. 
«dasoknek T«!ósagos kincsesbímyíja. 13 nyelvre fordították Je, kémeiben 
eddig 10 tiadae. A tisrom kötet, nagy nyeicadfortnéban, 1200 oldal, igen szép 
U sítek inthet' nyomd« kiyitelbee • pénz előzetes beküldése mellett

kötve csak 420.— lei. fűzre csak 560.— lei 
cs portó. Utánvéttel 20 leijei drágább

Kapható az »Erdélyi C a p o k< könyvosztályában.

Änghefescu feszolfiiísliii miraszter 
az isfcolánkivüli oMlatásl akarjarendszeressé tétetni

Erélyes megrovás amiatt, hogy ez alsóbb fokú tanügyi hatósáaok 
ketezerotszazkilencvenöt tanítói áliás megüresedését eltitkolták

liucuresti. Saját tud. Angii elcsen közokta­
tásügyi miniszter kedden délelőtt értekezletet 
tartott az ország összes tanfelügyelőivel és in­
spektoraival. Rámutatott arra, hogy az elemi 
iskolát végzettek igen nagy százaléka nemso­
kára az iskola elhagyása után teljesen elfelejt 
írni. olvasni, ezért szükséges, hogy minél töb­
ben látogassák a felső elemi osztályokat. Az­
után sürgette Anghelescu, hogy a falvakban, 
gyárakban, műhelyekben, kaszárnyákban fel­
nőtt-iskolákat rendezzenek, továbbá az isko­
lákban ne tisztán az oktatás legyen a cél, ha­
nem a hazafias és vallásos nevelés is. Az isko­
lák mellett mindenütt létesíteni kell zuhany- 
fürdőket. a fólbenmaradt iskolaépületeket hala­
déktalanul be kell fejteni és újakat is kell épí­
teni. _ ^

Végül Anghelescu szigorúan felhívta a tan- 
felügyelőket, hogy az üresedésben lévő tanítói 
állasokat vallják be és ne igyekezzenek azok 
betöltésénél személyes érdekeiket szolgálni.

Amelyik Innfeliigyelő vagy inspektor ezeket- az 
üresedéseket eltitkolja, súlyos megtorlásban ré­
szesül,

Ezzel kapcsolatban Ghitescu, az elemi ok­
tatás vezérigazgatója is kemény leckét adott az 
értekezlet résztvevőinek, rámutatva arra, hogy 
a tanügyi vezérfelügyelők éberségének hiánya 
miatt lehetségessé vált. hogy az inspektorok és 
revizorok 2595 üresedést eltitkoljanak. Az eré­
lyes felszólalásokra meg is került a rejtegetett 
állások egyrésze.

CSAPÓ LA JOS FIA
kizárólagos papiszabósápa 

Satumare, Sír. elun Cél Maré No. 7.
•' reveranda, habitus, cimada és min­

den tele papi ruhákat. Vidéki megrendelése­
ket próba nélkül is felelősséggel pontosan. 
Csuha-fele szabas. — Elsőrendű munka, — 

Alapítva 1897-ben.

Csak röviden!
Irta: Péczelv József.

Testvérek voltak. Egyvágásuak. Mindössze 
egy kis kurta esztendő volt közöttük. Az isko- 
lá1 f-V'1: Katonáskodni is együtt kato
náskodtak. Végtére együtt fogtak tüzet is. IV- 
.er is Pál is. De az is valami, hogy a lányok 
is tesBerek votak. A Rozi. meg a Rébók. Vér 
Andrásnak a lányai. Rozi a Pál szivetaplóját 
gyújtotta lel. Rábák meg a Péterét.

Az öreg Sebük Péter a két gyereket egy­
formán elégi!ette ki. A nagy házat s a portát 
elosztotta közöttük igazságosan. Fele a Péteré 
fele a Pa e. Azontúl kaptak kéí-két lovat. Egy 
5* }■->• deres. Egyik se érezhette, hogy a rövi- 
de, hiiz,a volna. Nem is érezték. Mesgvének 
cjy Kis sövényt bűztek az udvaron, kerten át 
válaszfalnak. Merthogyihát mégis hát no' 
l^>ak a mesgye mondja meg az igazat! 
.AJ“,1"1 n .,án'vx>k is egyformán kaptak.

1 ;> "■ • < -y-t gy kocát. Egyforma áltá-
sUdka! egyforma idejüekct. A bútorok is sza-

1 ~yu-va"azok. A párnák is. Tizon- 
ke. ir hzenkciln. Mind mint a pöhöly'

Nem is volt semmi hiba az első'hetekben 
A konkoly voltaképpen ott pergett közéjük
wi' wrv0? !pfi*l,ak- INdéréké kilencet ve­teti. Paloke négyet.
tpk «*ék büszkélkedtek. Csak ők kereked- 
tek fe' ,.. Kilenc malac: Azt még a bolond is 
mdj®. hogy a kilenc több a négynél. Leritt az 

a* ^ 1 " — kever

« " n“. v .V ..

ln ' 1 ' ' Rébók
A konkoly azonban méz nem vert veim" ' ■ c...,, ... 5

;. Zr íV Ívé ven n k?zm f?v ;U nr in
, C\ r XCI.r a nuha$»na átsfcussa- 

■ ■
. . - K ' '• - ik9lla. II i ra- !rufcott. A kis malac elnyúlt. j

Rébéké^* taIáil Egyszcriben látta, hogy a

Nyomban át is lökte a kerítésen egy kis 
könnyebbedé szóval:

— Most már csak nyolc!
Ha nincs a Rózái hangjában káröröm, 

tálán lan erőre se kap a vihar. De fölösen voll 
benne s így Rubck addig mondta, mondogatta 
Péternek . a-tcsalták, agyon rugatták “
hogy Peter is szikrát fogolt: ............... ’

77. NeJf}í! vis-'raHzetöm hamarosan! 
tcserr 1Te R<>t>(Sk m6g aznaP át,kiáltotta a kéri

Rozá.1 meg erre azt dobta vissza-
— Rablók!
Eo-yik szóból kisarjadt a másik. Add to 

addig, hogy Pál is közbe köhentett. Péter is^
Az asszonyok szították a tüzet. A vége az 

-el, a porpat varnak, hogy biró elé került az úgy. U1U
Mint káros ember, Péter volt a felperes 

Ig.v hat először is őt tudakolta a biró- 1
— Na. mondja kend!
Pcler a biztoiásra rakni kezdte a sort:

,, kezdődik, tuggya. horv a mi por-
M |.riT°H,>f,rla' epP(‘n két holdas porta. Két. 
Kis hold Hosszara esik az utcának. Így Akku­
ra!. mint ez az asztal...

s Péter mingyárt tornázta is ki a vonalá­
vá gibe: °n' Köabc rakla a "zákat egymás

Amikor az öreg apánk elhalt V Hfrn 
nyuch-sa. olyan kis csűri gyerőkök voltunk 
de azer úgy omlékózök, mintha jelenleg teg- 
"ap fortén! volna. Be Hő kihűlés' vifto sírba 
E.obh azonban az öreg azt mondta az éd-'H 
apánknak: ..hmm. ez a porta olvan akkurátus 
porta hogyha idővel a gyerökeidet szárnvra 
eresztód...
Péterre !>ÍrÓna^ e,8Zakedt a fl'<relmc. Rák iái tolt

— Xr hordjon ül össze ormi ,, <7_am -|,v ,
N londj I -H '1 " m%iK. (.-a'< 1

segesnek vélte, hogy a ténybeli körülmények 
egesz világosán alljanaik a biró előtt, Ezért hát 
csak olt fogta meg a szó végét,, ahol n biró el­
vágta:
• , ..7™ ^izfe! a Portát még az öregapáink 
idephe kér e az egyház iskolai teleknek. Neír 
is kálkulálfák rosszul, mer a telek formája... 
véggel is utca, de rákiba is...

hágja, kend be a száját! — ripakodott
’b,rt PH™ • «s*™ «*•

— Volt kend katona?
— Voltam.
— Sarzsi?
— Az. Fürer!
— Akkor beszéljen kend! De röviden! 

a katonáiknál! Kurtán! Egy szó két szol... Megértéit?
— Meg.
Pál nyelt egy kiadósat, mee-nvtijtotta a 

nyakát, majd körül fordult a teremben!..
, HP -löszöm azt. mintha ez a szoba 

volna az istálló ...
A biró helyeslőleg bólintott. Na. ez már a 

'ze<z fejet üli. Nem hiába, hogy katona volt,
I ja a mores!! De azért mégis megfigyelnie?,- 
lelte meg egyszer:

— Csak röviden!
Pál erre egészen kurtára fogta:

. Moncyuk. hogy én vagyok a ló, a biró
II mog a malac, aki ott durkál a hátam mö- 

gol! az orraival, ősz! én fejőn rugóm ...
A bíró felugrott.:
— Ív íkaroggya.nak innen, mihaszna nép- 
y 1 ng-v Tnr- éri az orrommal?...
1 ,° xnn sf>k'i!Ígérőén kapott a tintatartó 

ul.in. nogy a két ember rgy-kettőre kívül volt 
az ajtón ...

~ * ' '' k a garádicson. kezet, foto"'
Htcil hallgatía meg a bíró. Páll se.

, 1 az,rl ncTn- mert hosszan fogta, a má-
a-: f! mert kurtán... amiből kivi-■c;". I na-g!'k- *«»>• nines igázsiig a főidőn." Ha pedig

Peter azonban az érthetőség okából szűk- I tok jineg s öa - 1V" sn^k? Eb-ben ál lapod-
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A szépség megóvása minden nő álma. jA szépség megóvása minden nő álma. I
H FLÓRÉUL 1-0$ kré™ °v*a. re^9ellől estig. Üdíti és frissen

S Pl filSpSS *5-OC krém me9,iszli,ia bőrét szeplő és pattanástól, elmulasztia 
&S e gL«il4lblfii *■ CJ az arc vörösségét. Floreal-krém korunk legtökéletesebb

szépségápoló szere.
Képvise'et:

Drogéria Centrala Pap Károly Oradea
Bul. Regele Ferdinand 11.

Megbukott Johnson tábornok, 
az amerisi nemzeti termelés diktátora

A munkásokká!! vaió összeütközése miatt kellett 
távoznia. — Átszervezik a munkaviszonyokat.

Az öngyilkos Sica Popeseti 
tábornok özvegye vaiolannak 
minősítette Stelanescu Ámza 

tábornok vallomását
Bucuresti. Saját tud. A Skoda-bizoítság 

kedden kihallgatta Sica Popescu tábornok öz­
vegyét. Dumitrcscu elnök lsocsánatot kért a 
m,q'y gyászba öltözött asszonytól, hogy a bizot-t- 
-iir tanúvallomásnak kikérésével fájdalmas 
visszaemlékezésekre kényszeríti. Popescuné ki­
jei ént ette, hogy nem igaz Stefanescu Amza 
tábornok azon állítása, hogy nem tudott volna 
a végzetes 300 millióról, s hogy ezzel nem gya­
núsította volna az ő urát.

_ Hiszen, — mondta. — a férjem négy
jelentést is tett. neki ebben az ügyben és kérte, 
rendelje el a vizsgálatot, hadd tisztázza magát, 
a gyanú alól He ezekre az Írásbeli jelentésekre 
választ- sem kapott. Az az állítás pedig, hogy 
Stefanescu Amza ebben az ügyben nem is be­
szélt az urammal arcátlan hazugság.

A bizottság ezután kihallgatta Mud gear hit. 
aki a Skoda-féle szállítási szerződés pénzügyi 
feltételeiről beszélt s ismertette az arra irá­
nyuló igyekezetét, hogy az állam minél elő­
nyösebb feltételeket érhessen el.

Petróleum van 
a Fspras és Selmái közti

terület alatt
Megkezdték Erdélyben a petröleumkutalást

Bucuresti. Saját tud. Az ipar- és kereske- 
ielmi minisztériumot nagymértékben foglalkoz­
tatja az új petróleum területek felfedezése, azért 
új kiaknázást engedélyeket csak abban az eset­
ben ad a petroleum társaságoknak, ha kötelezik 
magukat, hogy kutató fúrásokat végeznek azo­
kon a területeken, amelyekről feltételezik, hogy 
altalajukban petróleum van. Másrészről Tcodo- 
rescu miniszter javaslatára a minisztertanács 30 
millió lei hitelt nyitott e kutatások céljaira, 
amelyek főként Erdélyben fognak folyni.

Ezt a határozatot Tnntareanu hányaügyi ve­
zérigazgató javaslatára hozta a minisztertanács, 
aki hosszas vizsgálódás után megállapította, 
hogy a Fagaras és Sätmar közötti területen, 
amely egész Közép-Erdélyt magában foglalja, 
petróleumban gazdag vidék, csak feltárásra 
vár. Tantareanu vezérigazgató több tudós geoló­
gussal legutóbb behatóan tanulmányozta Médiás 
(Medgyes) környékét, annak megállapítására, 
nogv melyik hely lenne legalkalmasabb petro- 
leumkutak fúrására. Az első kutat valószínűleg 
'armasel (Sarmaság) mellett fúrják.

Washingtonból jelentik' Mint előrelátható 
volt. Johnson tábornok, az újjáépítési diktátor 
beadta lemondását. Roosevelt elnök elfogadta 
a lemondást és családias megszólítással, rend­
kívül meleghangú levelet intézett a tábornok­
hoz. Roosevelt elnök ebben a levélben azt írja, 
hogy az újjáépítés első korszaka befejeződött s 
most már a szerzett tapasztalatok alapján a 
nemzeti munkarendet megint újabb átszerve­
zés alá kell venni. A közvélemény azonban azt

Budapestről jelentik: A jubileumi orszá­
gos katolikus nagygyűlés kedden befejeződött. 
Az egyesületek gyűlése után, az Actio Catho- 
lic-a igazgató-tanácsa tartotta meg ülését a <Yl 
után folyamán. A nyilvános záróülésen Serédi 
Jusztinján hercegprímás elnökölt és számosán 
megjelentek a hivatali és polgári előkelőségek 
közül. Ott volt többek között Erzsébet királyi

tartja, hogy Johnson tábornok lemondása nem­
csak ezt. hanem a gazdasági parancsuralom 
mai való fokozatos szakítást is jelenti.

Johnson tábornok különben a legutóbbi 
nagy sztrájkban szembekerült a munkásokkal 
Azok mozgalmát jogtalannak mondotta. $ 
emiatt a munkás-szervezetek az ő távozását kö- 
vetelték. A sztrájk megszüntetésének is ez a 
távozás volt egyik előfeltétele.

hercegnő, Hóman Bálint kultuszminiszter éf 
mások.

A pápa és a kormány üdvözlő táviratainak 
felolvasása után Serédi Jusztinján herceg­
prímás mondott nagy beszédet. A házassággal 
és a családi élettel kapcsolatban utalt arra 
hogy ezt a szentséget a hit alapjára kell vissza­
helyezni. mert ezáltal nemcsak hogy megszeli- 
telődik. de felbont hatatlanná válik ez a szent 
krisztusi törvény. Ami a jelenlegi magyaror­
szági állapotokat illeti, ha nem lehet a tör­
vényt gyökeresen megváltoztatni. legalább 
módosításokat kell keresztülvinni Ez a módo­
sítás — a hercegprímás szerint — az volna, 
hogy az egyvállason lévőknél csakis az egyházi 
esküvő legyen a kötelező, de a polgári házas­
ságkötés ne. Ennek folyományaként a házassági 
elválások is az egyvállasnak esetében vissza­
kerülnének az egyházi hatóságok döntése alá. 
A polgári házassági törvény kötelező volta és a 
polgári bíráskodás ezek szerint csak a vegyes- 
vallásu házasságokra nézve maradna érvény 
ben.

— Az egész magyar nemzetnek pedig azt 
mondom. — fejezte he beszédét a hercegprí­
más. — hogy Európa közepére ékelve mind­
addig ne álmodozzon hú-z és hmrmi-ncmilliós 
népfömegről. míg közös strandfürdőkön töltik 
idejüket, mié erkölcstelen filmeket néznek í 
amíg a bábák ezerszámra végzik a tiltott mű 
téteket.

Prohászka Ottokár szobránál ezután mév 
Svoy Lajos püspök mondott beszédet s ezzei 
végétért a jubileumi országos nagygyűlés.

oe-c-^ccc »<-c$ ó-oc o : ->3

November 15-ig ^halasztják
a Parlament megnyitását
Bucuresti Saját tud. A lapok éric.-iilé-e 

szerint Tatarescu, az uralkodóval való mci- 
I be szél és után elhatározta, hogy a páriámén' 
! megnyitását, aminek az alkotmány szerint ok- 
i tóber tö-cn kellene megtörténnie, novcmbc)
| iő-ig elhalasztják.

-

Ml

Véqct ért az amerikai natív sztrájk.
•Vz amerikai naev sztrájk végleg megszűnt ésfélmilüó munkás visszament a gyárakba Ked­
den az összes karín tál mi alakulatokat i- feloszla'ták. Képünk azt a r mnvt ahrazoija. ami­
déi a munkások az utolsó utasításokra várva. u. karhatalmi kirendeltse-g előtt joraooznak.

Serédi hercegprímás
megrendítő záróbeszéde
a magyarországi katolikus nagygyűlésen

Äz egyvallásuak házasságát a polgári törvények 
alól kivétetni kívánta. Intő szót mondott a film, 
a strand, a titkos műtétek néppusztító hatásairól
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Vita az oradeai tanácsban a nyugdíjas
tisztelők arsmlredvezméiwe fl>etí

Neeulescu szerint nem kell védeni a magyarokat
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Az eredetű városi tanács kedden délután 
öt órakor X cgul' u u A ti. a na du alpolgármester 
elnökiéivel Ütést tartott, Baz l Mi­
hály. a villamosún! igazgatója azt kérte a ! . 
nács!ól. hogv néhány nyugdíjazott . városi es 
üzemi- tisztviselőnek engedélyi zzenek kedvez­
ményes villaniosáramot. Ezek a tisztviselők — 
esek. K- kivétellel — kisebbségiek voltak.

A iáhács izgatott és túlfűtött hangulatban 
közel fél óráig vitatkozott ezen a kérdésen. 
Aegulesch és Sangeorgeanu tanácsosok a ké­
rést rfie stagadták. .Stamatopo! Alfonz es dr 
Jlh'lca László pedig Bazilli-előterjesztésének a 
jóváhagyáséit kívánták.

SegxUescu alpolgármester hosszú percekig 
tartó beszédben szegezte le álláspontját, amely­
ben a.kérés elutasítását javasolta.

Lrre Stamatopol tanácsos erősen felindult 
hangon ezeket mondotta az elnöklő alpolgár­
mesternek:

— Fölösleges erről a kérdésről annyit vi­
tatkozni. Meg kell szavazni. Tárgyilagosaknak 
kell lenni a kisebbségekkel szemben!

Xegulcscu: Miről beszél a tanácsos úr? 
Védi a magyarokat?

A váradhegyfoki prénostság 
épületmaradványai a Borsi-

Ismeretes dolog, hogy az úgynevezett Szent 
István-hegyen a középkorban premontrei pré- 
postság adott, amelynek alapítását régibb törté­
netírók II. István magyar királynak tulajdoní­
tották. aki 1130 táján, alapította. volna ezt az 
el premontrei rendházat Magyarországon s ott 
is temetkezett volna ej. Újabb, térénélirók. a töb­
bi között Karácsonyi, ellenben azt tartották, 
hogv csgk a XII. század vége felé, 1180-ban tör­
tént az alnpitiás III. Béla idejében. Már akár­
hogy legyen is a dolog, annyi bizonyos, hogy a 
középkorban a váradhegyfoki premontrei prépost- 
ság volt. az első a többi premontrei rendházák 
között > hogy gyönyörű fekvésénél fogva Szent 
László Városa és a Körösvölgy felelt igen impo­
záns látványt nyújthatott. A reformáció vihara 
elpusztította ezt is lnfifi körül a többi egyházi al­
kotásokkal együtt, úgyhogy a rendháznak csak 
a helye maradt meg, leszámítva némi jelenték­
telen törmelékeket a mostani Bondár-szőlő terü­
letén. Az idei nyáron azonban Bácz Endre volt 
rendőr .in inv a Borsi-szőlő területén faragott 
kőbő’ álló falrészekre bukkant a Borsi-szőlő leg­
magasabb pontján a gerinc-ut alatt. Az idei szü­
ret után, az. elmúlt napokban egy kissé felásták 
az ő btrz'.'ólkodása folytán a földet a fairé sz kö- 
nii. Sok embercsontot találtak, talán azok ma- 
radvai.v a it. akik a kolostor védelmében vacr tá­
madásában vesztették életüket. E hó 2í-én 
Németh y Gyula, mint a régészeti egylet, el­
nöke, a titkárral. Foil m n n n Gézával megte­
kintették a kiásott falrészt. Az ő véleményük 
szerint ez a prépostság védőműveinek képezhet­
te egy részét, talán egy kiálló bástyát. A fara­
gott mészkövekből rakott falrész valami 180 cm. 
hosszú és nem, sokkal kisebb a kiálló szélessége: 
magassága a« egy métert meghaladja. Sajnos, a 
jelenlegi gazdasági viszonyok között alig lehet 
remélni nagynhhsz.ahásu ásatást, amely az egész 
prépost.-ági épület alapfnla.it feltárná.

,,,. Elfogadták már négy városi tisztviselő nyuq-
dijkereset, Jelentettük, + gy hús? városi magyar 
: • \ a nytdwiz-. _miatt nvugdtjazásukni 

v ' ! '«"Tofi-stantin • a--, ,tm -
' x ' - r János \ trosi fő-jegx'zoboi a 1,0 nyugdlibizott-ag most fog’alkozott 

t keresők » eddig nég> .
I I ( a következők: I.< táv Sán- 

'• 'z.'.bó Izabv.la, Szőke Gabor • - Szabó F o-rian.

Stamatopol: Igen, én tárgyilagos vagyok 
mii1 i|enkivé»1 szemben. \ --lem őket.

Xegti/escu: Erre nincs szükség! Ne gon­
dolja. hogy csak ön védi a kisebbségeket. Ha 
törvényes a.apón kel! megvédeni őket, akkor 
itt vttgyunk mi. Nekünk is van szivünk és jó 
belátásunk!

Erre halk morajlás fut végig a tanácsosok 
és nz újságírók között.

X a gut escu magából kikelve, ideges kéz- 
mozdui ‘okkal kísérve így folytatta:

— Nem akarjuk felfalni a magyarokat. Ezt 
tagadom. Romániában senkit nem kell megvé­
deni. mert minden állampolgárt a jog és az 
alkotmány véd.

Stamatopol: Most nem erről volt szó.
A'egulcscu: De igen, tanácsos ur! Erről! ön 

ok nélkül kifakad ellenem, védi a kisebbsége­
ket és közben állandóan a magyar újságírók 
felé néz. Mit akar ez jelenteni?

_ Végül a tanács dr BIedc-a László indítvá­
nyára úgy döntött, hogy utasítsák Bazilli Mi­
hályt arra hogy javaslatát a következő ülésen 
is terjessze be, mert most döntést hozni nem 
tudnak.

A tanácsülés este hét órakor ért veget.

Szombaton este 9 órakor rendezi az Oradeai 
Giafikai Munkások Gutenberg Dalköre, az Erkel 
Református Zenekar és a Sztáray Mihály Ve- 
v\e.Kar közreműködésével hangversennyel egy- 
amelvrp ta"ci,nulatságát a Katolikus' Körben, 
fi ,, , f, f daI ’, zene- tánckedvelő közönséget tisztelettel ^meghívja. Műsor: 1. Kél er Béla: Cso- 
konai-nv'iany, előadja az Erkel Református Ze­
nekar. 2 Bevezető beszéd. Tartja: Daróczi Kiss 
Lajos hírlapíró. 3. Kirchner: Jelige. Lányi: Da- 
° n°\rKnekli a Gutenberg Dalkör, -i, Magyar 

dalok. X egyeskarra átírta Soós András. Előadta 
a Sztáray Mihály RéformátuS Vegyeskar 5 Já- 
RéWv' Klf;'d.ia: Volentik Kiulféné.' 6.
hiXn f Dal füzér. Énekli a Sztáray Mi-
l|R,i '.®!f Vegyeskar. 7. Tincsek- és'Sajó- 

tréfák. .Előadják: Varga József és Halász István.
,, , , 1 • Norma, ouverture. Előadja az Erkel

i nZo'ükaí- n) Noseda: Katalin pusz-’ ‘ ’ ndfák. b) Soós A.: Három magyar dal. Énekli 
a Gutenberg Dalkor. Az Erkel Református Zene- 
kait. a Sztavay Mihály Református Vegveskart 
es a Gutenberg Dalkört. Soós András karnagy 
xezi'nxVl- A műsor után tánc reggelig. Belépti-díj 
ezemé y,uk,.,u 20+2 lei. A tánchoz a zenét a 
Dalkor kitűnő zenekara szolgáltatja.

A városi adóhivatal lefoglalta Politzer 590 
ezer leies bánatpénzét. Megírtuk, hogy a városi 
arlejtési bizottság a városi tanács határozatára 
előírta, hogy a Himanóczy-szálloda és gőzfürdő 
pályázói kötelesek az ötszázalékos bánatpénzen 
k.vui .m ezer leit az árlejtési bizottságnál letét­
be helyezni a pályázatok felett való döntésig \ 
Himanoezy-zálló bérletének pályázói közöli volt. 
Politzer Sándor válalkozó is, a Metropol-szál- 
!oda bérlője, aki szintén letette a félmillió leit.
\z iivtejiesi bizottság a bérletet a legelőnyösebb 
pályázónak, Rica Lajos tincai liberális szená­
tornak adta. A döntés kihirdetése után minden 
pályázó visszakapta a félmilliós letétet. Pollitzer 
Sándor félmillió leiét azonban a városi adóhi­
vatal egy 270 ezer leies adótartozásban lefoglal­
ta.^ hí jes egészében, egy bánit sem kapott vissza. 
Po,i'.zer most a timi?oargi revíziós bizottságnál 
panaszt emelt az adóhivatal intézkedése miatt.

Felhívás a tanonctartó kereskedőkhöz. A Ke
reskcdelmi Csarnok a munkaügyi minisztérium 
mosf kiadott körrendeleté alapján figyelmezteti 
a kereskedőket, hogy tanhneaikat azonnal szer­
ződtessek he és írassák be a tanonciskolába 

X.eea Gnjdu 1.1 A tnnnncok tartását, beszegőd- 
teteset es be Íratását a minisztérium által kikül­
dött luznitsag fogja ellenőrizni s ahol elvan !a- 
noncof találnak, aki nincsen beszegődtetve és 
nincsen a tanonciskolába beíratva, a büntetést a 
lanoctartó főnök ellen kiszabják. A tanítás ok­
tóber 1 én kezdődik.

BTC kirándulás Pádurea-Nennra (Feketeer­
dőre!. \ Bihari Turista Club folyó hó 30-án. va- 
sárnap reggel C, órai indulással kirándulást Yen- 
uez p.idurea-Xe !g,y, Fekteerdőre). Részvételi dii 
. lei. tagoknak . , lei. Jelentkezni lehet a BTC 
irodai ,ban fStr. I. C.. Brätianu 1. délelőtt 11-l-ig
es 1 ■’ n " } péntek estig. Indulás a Pala- ce-ettercm e.őj

Hatalmas siker mellett fut 
Douglas Fairbanks-sal

Gyönyörű felvételek! Több ezer benn­
szülött szerepel a filmen ! 
Csütörtökön utolsó nap !

Capiíoi Filmszínház.
Legközelebb: l>Ia éjszaka várlak.

Nyelvvizsgák i várossá] 
és a várijegyén

Kedden délután három órakor a városháza 
nagytermében megkezdődött a kisebbségi városi 
tisztviselők írásbeli nyelvvizsgája. A vizsgabi­
zottság elnöke dr 11 1 cd c a László alpolgármes­
ter volt, tagjai pedig: dr Nes Teodor, a Go idő 
líceum igazgatója és Pnpa Aurél román nyelv- 
Cinár. Az Írásbeli vizsgákra berendeltek összesen 
>ü tisztviselőt. Ezek közül megjelent 50, négy 
tisztviselő pedig orvosi bizonyítvánnyal mentet­
te ki magát. A vizsgázók között városházai tiszt­
viselők és alkalmazottak, kisebbségi szolgák 
kézbesítők, hegyőrök és tűzoltók vannak.

A tisztviselőket és alkalmazottakat egyetemi, 
középiskolai, illetve elemi iskolai végzettségük 
szerint három csoportba osztották. Minden cso­
port külön írásbeli tételt kapott. Ezek a követke­
zők voltak: -.

1. Milyen újításokat óhajt beveztni munka­
körében?

2. Mi a köztisztviselő szerepe Romániában?
3. írjanak egy kérvényt a polgármesterhez, 

amelyben kinevezésüket kérik.
Délután befejezték az írásbelit és a vizsgák 

folytatását a megyei vizsgák befejezéséig felfüg­
gesztettek.

Kedden délután a vármegyeházán tartóit 
nyelvvizsgákon szóbeli nyelvvizsgát tettek a 
jegyzők. Szerdán délelőtt az aljegyzők, délután 
pedig a községi körjegyzőségek írnokai vizsgáz­
nak, összesen hói yenen. A szóbeli vizsgák szom­
baton fejező Inek be és akkor a bizottság felküldi 
jelentését a belügyminiszternek. A berendelt me­
gyei tisztviselőket egyenként körülbelül öt per­
cig vizsgáztatják. Ezalatt három kérdést kapnak. 
Bevet, szolgálati munkakörükből, kettőt pedig 
Nos és Pop a tanárok adnak fel nekik általános 
kérdésekről. Sem az Írásbeli, sem pedig a szó­
beli vizsgák eredményét nem lehet tudni, cfh i- 
villa Augustin nlprefektus kijelentette, hogy a 
hangulat, kedvező és aggodalomra nincs ok. A 
tisztviselők legnagyobb része megfelelt a vizs­
gák követelményeinek.

Vasárnap este lesz a Központi Kato­
likus Letiénvefsylet szüreti táncmulat- 
satja. A helybeli Központi Katolikus Le­
gényegylet választmánya nagy költséggel 
renoválhatta a legényegylet székhazának nagy­
termét és klubhelyiségeit, modern színpadot 
és ruhatárat épített. Az átalakított szép helyi­
ségeket szeptember 30-án. vasárnap este szü­
reti táncmulatsággal egybekapcsolva adja át 
rendeltetésének a legényegylet elnöksége. Az 
estély műsora a következő: I. Legényegyleti 
induló. 2. Megnyitóbeszéd. Tartja Osiváld Pál. 
3. A Szentkeresztnek és Szent József szobrá­
nak elhelyezése a nagyteremben. 4. Schöntán 
. Aranykakas'h című vigjátékának előadása. A 
címszerepet Vojná-r Kálmán játsza. Rendező: 
Losonczy Gábor. A táncbetéteket Julier Cuni, 
Surányi Mimiske, Müggenburg Krisztina, M. 
Borsi Manyi tanítványai lejtik. Belépődíj sze­
mélyenként 22 lei. A tánchoz Ellenes József 
urizenekara muzsikál. Kitűnő borról, sörről és 
bűt férői gondoskodott a rendezőség.

Bazilli Mihály világítástechnikai előadása.
B a z i 1 1 i Mihály, a villamosmű igazgatója szep­
tember 2,-én, csütörtökön este félnyolc órakor 
k ? 5 megtartani előadását az üzlethelyiségek 
+ .--Ö világiig --írói, valamint a fényreklámokról 
a Kereskedelmi Csarnokban.

Kávéit azakban, vendéglőkben min- 
denüii kérje az „Erdélyi Lapoknak

No. 1882.
ÉRTESÍTÉS.

Tudtára adatik Oradea város adófizetői­
nek. hogy Portban Teodor köztisztasági üzemi 
ijsz!viselő a mai napon állásából kivált, minek 
ioiylan_ az üzem nevében sem pénzfelvételre, 
sem más ténykedésre nem jogosult.

Oradea, la 25 Svplemvrie 1934.
A köztisztasági Üzem igazgatóságé'



jjj evf, 5ni. «r Csütörtök, 1934 szeptember 27. Erdélyi Lapok 5

Párizs bibornok-érseke 
hiriapi beszélgetést folytatott 
a háború és béke problémáiról

Az Egyháznak nemcsak joga, de kötelessége is, hoqv 
a békéért közbenjárjon.

Van-e olyan imádság, amit nem hallgat meg az Isten?
A franciak egyik legnépszerűbb és legelter- 

■?r\\cbb 'apja. a Petit Journal című, közelebb- 
riasi érdeklődést támasztott azzal a kör- 

vr*. hogy „Viszontlátjuk-e a háborút?' 
mn-'iaor.-zág divatos és igazi nagyságai szól a!- 

a kérdésre, s a feleletek együttvéve 
. nv1 "lelyes vita kepei adták. Most az előbbi 

: logikus folytatásaként ugyanaz a lap
\ i iS ke biztosításáért címmel közöl sorozatos 

.-'két. Ezek során Párizs érsekével,
; ?• bíborossal is folytatott beszélgetést egy

;rjii Félix nevű újságíró. Néhány jellemző 
let a lap közléseiből az alábbiakban le­

fordítottunk.
A magánéleti és közéleti önzés miatt 

variadnak fegyvert a népek.
Felhasználva a pillanatot, — írja a francia 

újságíró. — mikor a bíbornok hosszasan az 
íróasztalán levő keresztre függesztette szemeit, 
nem haboztam tovább a kérdéssel: „Eminen­
ce - uram. viszontlátjuk-e a háborút?“

Hos.-zú csönd. Az egyházfejedelem homlo­
ka hirtelen elborult. Tekintete belemélyedt An­
nak az arcába, aki a getsemani estén azt mon­
dotta Peternek ..Dugd vissza hüvelyébe kar­
dodat! '

Aztán a következő beszélgetés fejlődött ki. 
.4 bíbornok: Az ön kérdése kínos. Húsz év 

tunt tova. maga mögött hagyva olyan sebeket, 
amik még nyíltak, legtöbbjük egyáltalán sem­
mi lse gyógyult. Annyi kiömlött vér után. annyi 
felhalmozott gyász nyomában hogyan lehet egy 
’Ij háború eshetőségét látni?

A: újságíró: Mégis némely világi esemény 
zavaróan hat. A kedélyek nyugtalanok, néha 
a felfordulás mélyből jövő morajlását lehet 
haliam, s valami beteg gazdasági állapot állan­
dósulása folytán a képzelődés növeli a pesszi­
mizmus többé-kevébé alapos híreit.

4 bíbornok: ön tudja, hogy én nem csi­
nálok politikát. Az én szerepem egészen más. 
Mint szellemi feje egy nagy családnak, mely­
nek ismerem az életígényeit és szükségleteit. 
Oiyan látókörhöz tartom magamat, ahol erköl­
csi és vallási szemszögből figyelem és tanul­
mányozom a helyzetet. Ez a látkör nem akar 

■ zük lenni. A csöndben és elgondol hozásban 
igyekszem mélyére hatolni a korszerű problé- 
'' ikmk Mindig ugyanarra a végső következ- 

jutok: míg a világ nem állítja helyre a 
anyagi erők egyensúlyát, míg a magán- 
vöz-Meti önzés nem ad helyet az Evan- 

Tial tanított szeretetnek, az egyetemes 
I apjának, addig csak folytatnunk kell azt.

■ vuk a jellemek süllyedését, s az egye- 
- nemzetek élő erőinek a legyöngülését.

n érdekék hajhászása nem lehet ideál 
vzelvágy. az erkölcsök lehanyatlása, a 

i'nia. ez nnndmegannyi rabszolgaság, 
■ezek együttvéve csak arra a katasztró- 

: sietnek, amit háborúnak* neveznek.
:t hit gyöngül, s a szenvedélyeken nem 
nr I ' !ni. az életerő lehanyatlik. a gyii- 

I :i 1 zökken, a lelkiismeret szavá- 
1 visszhangja, az erős elnyomja 
e a népek fegyvert ragadnak

- ms papa megtagadta a hadviselők 
megállását.

A bo.-ziles leírója most a következő 
;<vzést teszi:
' ;dier bíbornok védekezett az ellen, hogy 

■ -málna. Azonban a politika még- 
u'nös előtte, aki az első Francia-

- P i-pokri között. Ennek a föltevésnek 
">ságával kérdeztem a továbbiakat.

- újságíró: Az Egyháznak a béke hírde- 
■nem volna-e kötelessége, hogy közbe-

azoknál a nemzeteknél, amelyek fegy-

I! ki es 
f eli és 
g-'iim 
t ■

'• P

tő

vpi'I akarnak ragadni? Nincs imája arra hogy 
az Isten tüntesse el az olyan népeket akik há­
borút akarnak? Nem azt mondotta-e Krisztus: 
■ Aki kardot ránt. kard által fog elpusztulni?“ 

.4 bíbornok: Bizonyos, hogy a politikai ha­
táskörbe való beleegyeledés nélkül, az Egyház­
nak nemcsak joga, de kötele- égé is minden 
tőle telhetőt megtenni, s ekként, eltávoztatni 
gyermekeitől a bajok legnagyobbját. a háborút. 
Következésképpen az Egyháznak joga és köte­
lessége. hogy szava legyen, mikor az államok 
közötti béke fönntartása kerül kérdésbe. Ren­
deltetése nemcsak abban áll, hogy könnyítsen 
a szenvedőkön és megvigasztalja azokat, akik 
sírnak. Még ezenfelül

az a kötelesség is előtte áll, hogy segítsé­
gére jöjjön az enyomottaknak, azoknak, 
akiket szabadságuk elvesztése fenyeget.

— Ezért van az, — mondotta a bíbornok 
— hogy az Egyház mindig a jog mellett áll az 
erőszakkal szemben. A béke Istene nevében 
hallatja Krisztus parancsát: ..Tedd vissza hü­
velyébe kardodat!“ Ha szavát nem hallgatják 
meg. az erkölcsi felelősséget annak a nemzet­
nek a terhére írja. amelyik a háborút akarta. 
Az Egyház békeakarata nem változik politikai 
szempont szerint se. hogy megerősítse az efféle 
állításokat: ..Az Egyház prédikálja a békét, de 
csak a méltóság, a tisztesség és a biztonság bé­
kéjét." Nem; a béke sohasem jelentett gyenge­
séget,

A bíbornok még hozzátette:
— Beszélik, hogy X. Pius pápát pár órával 

halála előtt arra kérték, áldaná meg a hadvi­
selőket. Erre ő azt felelte: „Nem, én nnn áld­
hatom meg n háborút, én csak a békét tudom 
megáldaniÁllítják különben, hogy X. Pius 
a világra zudult szörnyű vérvihar kitörése után 
tizenöt napra amiatti bánatában halt meg. mert 
Ausztria császáránál nem sikerült a háborút 
ellenző közbenjárása.

mentegeti a követ-Az újságíró mintegy 
kező kérdését. Azt írja:

— Ahogyan Verdier bíbornok nem fél ha-

tározottan szembe nézni a valóságokkal, úg> 
nem riad vissza az ellenvetésektől és ellen mon­
dásoktól se. Bölcsész és hittudós együttvéve, 
aki az elmevillanásokra érvek fényével válaszol. 
Egész könnyeden mertem belemenni egy másik 
kérdésbe, előre bizakodván abban, hogy tiszte 
és határozott lesz a válasz.

.4z újságíró: Eminenciás uram, ha az Is­
ten mindenható, mégis hogyan engedheti meg, 
hogy a nepek egymást öldököljek” Az ég min­
den tája alatt, a nap és éj minden órájában, 
millió hívő mondja ugyanazt az imádságot: 
.1 ram, adj bekét nekünk!' Volna hát olyan 
imádság is. amit nem hallgat meg az Isten?

Párizs erseke egy pillanatra elgondolko­
zott. Nem fog kitérni, éreztem, e kérdés elől. 
mely látszólag meghökkentő. Szemeit szemeim 
be mélyesztve. a bíbornok így felelt nekem:

-4 bíbornok: Az ön ellenvetése nem lep 
meg engem. Még a mélyen keresztény lelkek 
közt is vannak néha olyanok, akik csodálkoz­
nak. hogy az Isten nem akadályozza meg a há­
borút. Xe feledje ezt: az emu er szabad. Szabad­
ság nélkül nem volna többé ember, hanem csak 
valami automata; olyan lény, mely képtelen az 
érdemszerzésre. A szabadság pedig képességet 
ad neki. hogy cselekedje a rosszat; hogy ne en 
gedelmeskedjék Isten törvényeinek, s a leg­
több baj ami sújtja az emberiséget, kétségtele­
nül az isteni parancsok iránti engedetlenség­
ből származik. Arra kérni Istent, hogy meg­
szüntesse az evangéliumi tanításokba ütköző 
hibáink következményeit: ezzel olyan szerepet 
tulajdonítunk Őneki, ami méltatlan Öhozzá-

Gondolkozzék csak egy kissé. Mi lenne,
ha hibáink ellenére is képesek volnánk
egy kis ima segítségével elhárítani bű­

neink fájdalmas következményeit?
— Higyjen nekem, — folytatta a bíboros — 

s mondja meg jól olvasóinak is: az ember meg­
tiszteli magát, s biztosítja úgy a maga, mint 
embertársai boldogságát, ha önként követi Is­
ten örök törvényeit. És ha ön végső következ­
tetéseimet akarja tudni, ezt abban összegezhe­
tem: legyen meggyőződve róla, a népek histó­
riája rá a bizonyosság, hogy nem jöhet létre 
biztos belső és külső béke. míg nincs meg az 
az egyéni érdemesség, melynek szabadság az 
alapja, vallási eszmény a megnemesitője. s a 
magasságból jövő fény a megvilágosífója. Még 
egyszer mondom: az ember szabad. Ha akár ki­
csi, akár nagy, de követi lelkiismeretét, mely 
belső korlátozásokkal tanítja őt az élet élésére; 
ha büszkén a maga szabadságára, cselekedeteit 
az Evangélium ama tanítása szerint irányozza, 
melyet Krisztus szava így foglal össze: ..Sze­
ressétek egymást“; ha így él és cselekszik. — 
akkor a háború rémképe eltűnik mindörökre.

'.■*» .'M

' Mjni-MítpTN

Az idenen hatalmak katonai attaséi az angol hadgyakorlatokon.
Képünk az egyes államok katonai képviselőinek csoportját a gyakorlat szüneteben ábrázolja
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Letiltották Mária királyné müvének
2 ív 1« 1 r timagyarnyeívű kiadását

Egy hirdetés-ügynök újságírónak adta ki magát 
és befurakodott az udvari marsailhoz

Bucuresti. Saját tud. Néhány évvel ezelőtt 
jelent meg a román könyvpiacon Mária 
királynénak „Glasul de pe Monte" című köny­
ve. A rendkívüli szépségű, romantikus történe­
tet angol nyelven irta a felséges asszony s az 
körülbelül egy kl őben jelent meg németül és 
románul is. Nem nehéz felismerni a könyv 
olvasásakor, hogy az időben és térben szaba­
don csapongó költői mese a királyné életét 
példázza, aki az uralkodók magas régióiban él, 
de akit szive szózata mégis lekényszerit a 
völgybe.

A feltétlen irodalmi értékű munka a 
Könvvbirálók elfogulatlan elismerését vívta ki 
minden nyelvterületen, ahol eddig megjelent. 
Mindenütt önként kínálkozott a megállapítás, 
hogy ebben a műben egy felsöbbrendü asszo­
ny! lény nyilatkozik meg. felsöbbrendü, füg­
getlenül attól, hogy bíborban született-e vagy 
egyszerű gyolcsban, önként kínálkozott a meg­
állapítás. hogy Máriái királyné tisztán egyéni 
képességeivel a legelsők közé küzd bet te volna 
fel magát akkor is. ha történetesen nem szil le­
tett volna legelsőnek.

Mindenképpen érdekes és értékes volna 
tehát ez a könyv a magyar olvasóközönség szá­
mára is. Meglepő, hogy még sem jelent meg 
eddig magyar nyelven. Az utóbbi időben azon­
ban olvastunk iif-olt hirdetéseket, amelyek 
bejelentik, hogy a különös jelentőségű, nagy­
becsű munka magyarnyelvű fordításban is 
sajtó alatt van s rövidesen kikerül a könvv- 
oiaera

De egyszer csak elhallgatott a nagyhangú 
beharangozás. Miért? — kérdezték megütközve 
azok. akik érdeklődéssel várták n királyi írónő 
könyvének megjelenését

A felelet: Mert letiltotta az udvar Mária 
királyné udvara.

Nem ok nélkül tiltotta le. A hatóságok 
ugyanis rájöttek, hogy a fordih) méltatlan 
arra, hogy Mária királyné könyvét a magyar 
közönség elé vigye . .

A félhenmaradt Írói és kiadói vállalkozás 
egyike azoknak a zsidó tigyeskedé-eknek, ame­
lyek sűrűn előfordulnak BucurcMibon. s ame­
lyek alkalmasak arra. hogy a fővárosban rossz 
véleményt teremtsenek az erdélyi magyarság­
ról, anélkül, hogy annak az ilyen ügyekhez 
bármiféle köze volna.

Üzletszerző, mint „ujsáqiró“.
Egy oradeai fiatalembernek az agyában 

született meg a gondolat, hogy Mária királyné 
regényéi a magyar olvasóközönség számára is 
hozzáférhetővé tegye. Ez a fiatalember az 
Atlasz György nevet viseli s egy idő óta min­
den szakmai előzmény nélkül, az újságírói 
pályán keres érvényesülési Bucii resti ben. Két- I 
régi el énül kivételes üzletszerzői képességekkel 
rendelkezik s ez el eg ok arra. hogy kisebb vi­
déki lapok, zsíros hűen resti lapüzletek remé­
nyében újságírói igazolványokat állítsanak ki 
számára. Atlasz György egy sereg erdélyi la­
pocskától szerzett megbízó levelet, sőt az 
utóbbi időtlen a budapesti Újság is szerződ­
tette bucii resti tudósítójának. Ezzel bevonult a 
külföldi újságírók előkelő társaságába. Ebben 
a minőségben a Bárt hon tiszteletére rendezett 
külügymini-zfériumi fogadtatáson olyan köze! 
férkőzött a francia államférfiéihoz, hogy az 
erről készült felvételek egyikén úgy tűnik fel. 
mintha Bárdion koccintott volna vele

Eriv Atlasz nevű álujsáqiró be­
furakodik az udvari marsallhoz

t"gyanézzél az élelmességgel járt el a 
Glasnl de pe Munte fordítási jogának meg­
szerző-e körül. Mint aki hatvan igazolvánnyal 
és ugyanannyi ajánlólevéllel rendelkezik, 
könnyűszerrel bejutott a királyné udvari mar- 
salljához. Zwiedim k ezredeshez s ott a jó ég 
túrija hogyan. sik< riilt kiváló magyar írónak és 
újságírónak feltüntetnie magát, aki széles 
Romániában egyedül van hivatva arra. hogy 
a felséges asszony művét magyarra fordítsa é~- 
kiadassa.

.42 udvar kiállítatta számára a szükséges 
en E lélyt Atlasz György ezzel elindult kiad I j 
keresni. Először magyar >rszági c-gre gon do" j 
és az Athcncummal lépett összekötietésbt

amely valóban biztosíték lett volna arra. hogy 
a királyné műve méltó formában kerüljön a 
magyar könyvpiacra. De a magyarországi ki­
adó nem mert vállalokzni oly magas példány- 
szám nyomtatására, amenn.i it az udvar meg­
kívánt s igy az üzlet annyiban maradt. Erre a 
fiatal ügyes sajtófér fiú belföldön nézett kiadó 
után és rá is vele Hajdú Jenőt, az urad timi- 
-oarai Friss Újság kiadóját a kitűnőnek Ígér­
kező üzlet megvalósitá-ára.

A belföldi céggel szemben az udvar már 
nem támasztott oly magas követeléseket sem a 
példány szám, sem a kivitel szempontjából, 
úgyhogy a megállapod,i-t meg lehetett kötni.

Albérletbe adta Atlasz a királyné
könyvének fordítását,

A kiadó 10.000 lei előleget adott Atlasznak 
a fordítás munkájának elvégzéséért, ami na­
gyon tisztességes honorárium. Az ifjú üzlet­
szerző azonlvan mégsem ült neki a munkának. 
Hogy miért, azt az ügy ismerői többféleképpen 
magyarázzák. Az egyik ok az. hogy a fordítást 
a német szöveg után kellett megcsinálni, de 
Atlasz ehhez nem tud elég jól németül A má­
sik ok pedig, hogy Atlasz még soha életében 
semmi irodalmi munkásságot nem fejtett ki 
és soha meg se kísérelte a műfordítást. Sokkal 
jobban értett ennél a fordítói jogosítvány érté­
kesítéséhez s a drága időt nem költői szólamok 
hű visszaadására fecsérelte, hanem román elő­
kelőségeket látogatott sorra és tekintélyes ősz- 
szegeket vett fel tőlük a könyv kiadására, amit 
mindenki kötelsségének érzett elősegíteni... 
Ez a harmadik s bizonyára főoka annak, hogy 
Mlasz György, a nagy magyar író. kiadta a 
munkát albérletbe egy Papp Sándor nevű ara­
di fiatalembernek, aki németül is tud, van is 
valami köze a tollfOrgaláshoz s éppen akkor 
semmiféle keresettel nem rendelkezett, így 
tehát kénytelen-kelletlen vállalkozott arra, hogy 
potom pénzért gyors iramban megcsinálja a 
nehéz fordítást.

Három héten át éjt nappallá téve hajolt a 
szegény bucuresti magyar értelmiségi munkás 
a dDzkötésíi német könyv és a magyar kézirat 
fölé. Három hétig- irt. fordított, javított s kere­
sett is oldalanként hat leit. a le gépelt munka 
ájavitásáért pedig gidaianként újabb két és 
fél leit Így összesen megkeresett "000 leit, a 
főbérlő tízezer leies előlegéből. Es amikor ké­
szen volt n nagy munka. Atlasz György itt-ott 
végzett rajta apró javításokat hanyagul kezelt

Á rendőrség
Egyszer, amikor a kizsákmányolt ember a 

Royal kávéházban valaki elüti ismét kiöntötte 
szive bánatát, a szómszédasztattól figyelmesen 
hallgatta beszédét egy szemüveges román úr, 
aki erdélyi ember, nagyszerűen tud magyarul, 
s amellett mint volt cluji katonatiszt és később 
min) a néhai Pikkadilly kávéház törzsvendége, 
tökéletesen ismeri az erdélyi és bucuresti ma­
gva r sajtó\-iszonyokat. Ez az úr. aki most a 
belügyminisztérium sajtóosztályánál dolgozik. 
I ki pedve hallgatta milyen üz< rkedt st folytat 
ez az oradeai ifjú a Mária királyné nevével 
és — a jelek szerint minden bizonnyal ő — fel­
jelentést tett Atlasz György ellen

A rendőrhatóságok e feljelentés alapján 
utánanéztek az ügynek és megállapították, 
hogy sem Atlasz György mint fordító, sem 
pedig a Friss Újság mim fiadé nem a’kahnn-

A családi elei izmié misztik ti- apcsolo 
fainak regénye « ennél több elfeledett 
érzések legm 'webb húrjainak rúgása «, 

»71 vünkben

Matiriac:
Ä FraníGiiac-iiiiszíéi’iiiit!
Ara fűzve GO lei és porlő.

Kapható az Erdélyi Lapok 
könyvosztályánál.

zöld töltőtollával, aztán rákanyaritotta a vaskos 
kézirat címlapjára: Románból fordította Atla$% 
György.

Ebben a formában került magyarul 
alá Mária királyné műve, „(ízen a hegy“ cj!n. 
mcl az aradi Friss Újság kiadásában.

Közben azonban Papp. a tényleges fordító
észrevette, hogy ez bombaüzlet a névleges for. 
elité számára. Észrevette, hogy Atlasz György 
most mir egyesítve a fordítói jogosiIvánnvaj 
az elkészült fordítás bizonyítékait, olyan ..tar 
háló" eszköz birtokába jutott, amellyel vagyo­
nokra menő összegeket- facsarhatott ki huni. 
resti román előkelőségektől, bankoktól vállala­
tok ró)l. ' Többek között Fronté Moldoreanut tii 
ezer leijei pumpálta meg). Alkalma volt bete­
kintés nyerni Atlasz műhelytitkaiba, látta a 
sz d (Hetes nagyképűséget és vak mer
amellyel ez az újságírói címmel garázdálkodó 
vigéc az ország első asszonyának a nevével 
visszaélve s az ő szegény szellemi munkájával 
kérkedve, tengerpénzt keres, nagyszerűen él 
mialatt ő a nagy és nehéz munka elvégzése 
után továbbra is megmaradt munkanélküli 
magyar szellemi munkásnak, aki boldog lehe­
tett. ti a Atlasz és más hozza hasonló bucuresti 
..munkaadók“ rábíztak egy kis helyettesítést 
napi harminc leiért, vagy megirattak vele va- 
almi nagyobb szellemi erőfeszítést igénylő le­
velet egy éhségüző húszasért.

Mindez felébresztette a tényleges fordító­
ban a kizsákmányolt munkás öntudatát és kö­
vetelésekkel állt elő. amelyek lehet hogy nem 
voltak jogosak, de méltányosak mindenesetre. 
Szerény honorárium-kiegészítést kért azzal az 
indokolással, hogy előre nem lehetett meg­
ítélni, mekkora munka elvégzésére vállalko­
zott — s aztán azt. is követelte, hogy a könyv 
címlapján az ő neve is szerepeljen az Atlasz 
Györgyé mellett.

Az errevonatkozó alkudozások azonban 
nem vezettek eredményre. Szakítás következett 
be a társforditók között és Papp Sándor min­
denfelé elpanaszolta, milyen méltánytalanság 
érte.

— A fordítás, — mondotta. — több mint 
kilencven százalékban az enyém. Igaz, hogy 
Atlasz itt-ott változtatott rajta., de ezek az apró 
módosítások legnagyobb részben csak rontot­
tak a munkán, hiszen Atlasz soha, semmiféle 
nyelven sem olvasta Mária királyné művét. 
Hogy találhatta volna meg tehát a helyes ki­
fejezéseket a magas szárnyal,isu prózai költe­
mény szépségeinek a visszaadására? Különben 
is Atlasz közismerten képtelen egy kerek 
mondat megfogalmazására. Az aláírásával 
megjelenő, komolyabb cikkeket mások Írják 
neki. potom pénzért, s azt is, amit ő vet néha 
papírra, másoknak adja oda. hogy gyomlálják 
ki belőle a helyesírási és stilushibák-at. En ma­
rram is több cikket irlam neki, vagy dolgoztam 
át- Egyidőben üzleti leveleit is én irtani, igy én 
folytattam le egész levelezését a budapesti Uj- 
vc/tf-gal, amelynek alapján a bucuresti tudósí­
tást elnyerte... Engem kiméi etl en fi ( kihasz­
nált. De most már nem hagyom masam.

&tlasi kétes személyiségét
sál: és méltók arra, hogy Mária királyné nevé­
vel egy címlapon szerepeljenek. Haladéktala­
nul át is írtak tehát a királyné udvari marsai’.- 
iának s ebben az átiratban Atlasz Györgyöt 
többek között kétes személynek nevezik, akitől 
a fordítói jogosítványt sürgőse/) meg kellene 
vonni.. .

Az udvarnál, ahol eddig a rengeteg ajánló­
levéllel rendelkező „kiváló magyar iró" iránt 
— már a magyar népkisebbségnek kijáró tisz­
ti leiből is — a legnagyobb jóindulattal visel­
tettek. most hirtelen tisztán kezdtek Iá ni. E? 
gyorsan letiltották az „üzen a hegy“ magyet- 
nyelni kiadását, amely pedig- már-már teljesen 
szétküldésre készen állt.

A kiadónak, azt mondják. 80.000 lei kára 
van belőle s Atlasz György i- kénytelen volt 
V'nzbeszedői útjait félbeszakítani Ez olyan 
!ijd almasan érintette, hogy rótámacit az utcán 
a k >:ivY tényleges fordítójára akinek az eeé-z, 
kellemetlen fordulatot tulajdonit ja és tettlesr 
nzu’tálta szegényt. Kis parázs verekedés fejlő­

dött ki s a járókelők választották szó1 a király­
né művének fordítóit.

Ezzel az utcai botra unva! aztán le is záré 
dőlt ez a könyvkiadási vállalkozás. De Atlasz 
György lendüleiét a rendőrhatóságok ..nersoa- 
nfi dubiossä“ minősítése nem akasztja meg 
I j űzi lek és uj tudósítói igazolványok után 
néz. különösen magyarországiak után. s ma 
már c-ak mint Budapest bucuresti sajtóképvj- 
-cinje szerepel, aki talán hovatovább külpo.i- 

-ni hatalmasság !c-?z és népek sorsának inte­
sz il bele ...

Jávor Bélé.
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Sil&EK
Központi szerkesztésig és kiadóhivatal

Oradea, Slrada Regele Carol II. 5.
ElóFIZETÉSI ARAK i Belföldön: Egész évre P00, félévre 400, 

negyedévre 210, ezv hóra 70 lel 
Magyarorszanen : Egész évre 50 P, félévre 25 P. negyedévre !5 F 

Egyes szám éra 2v fillér, vasárnap es ünnepen 24 fillér.
Postatakarékpénztari csuk kszámlánk száma : 80.037.

Telefon: 27.
t-'elelósszerkesztó: PERÉDI GYÖRGY 
Cluji szerkesztő: dr tiulyoü István

Cluj, Plata Unirli 13. — Telefon S02.
Kéziratokat nem érzünk meg és nem adunk vissza. 
Csakis válaszbélyeges magánlevelekre válaszolunk.

Zürichi zárlat Párizs 20.20 fél. London 15.08, 
SVwvo-k 303 hétnyolcad. Brüsszel 71.02 fél, Mi­
lánó’26.28. Madrid 41.87 fél, Amszterdam 207.80, 
r n V’"’10 Becs — schilling 57.10, Prága 12.77 
egynegyed, Varsó 57.92, Belgrad 700, Bucaresjti 
S05.

IDŐJÁRÁS. Á budapesti Meteorológiai 
Intézet jelentése szerint a várható időjárás a 
következő 24 órára: Változó felhőzet, egyes 
helyeken záporeső várható, erősebb éjszakai
lehűlésekkel.

A király részvéte Mavrodi halála miatt.
Bururesti. Saját tud. Mavrodi halála nagy rész­
vétét keltett a román politikai, újságírói és szín­
házi' körökben. Kedd délután számos látogató je­
lent meet ezekből a körökből a gy ászáráéban, hogy 
részvétét kifejezze. A legelsők között volt Urda- 
[P'anu ezredes, aki a király nevében fejezte ki 
részvétét a volt almintszter özvegyének. A ki­
rály táviratot küldött Tatarescu miniszterelnök­
nek és Mavrodi özvegyének, mindkettőben kife­
jezésre juttatva fájdalmát, amit a trón és a haza 
hű szolgájának elvesztése miatt érez. Tatarescu 
éppen egy dunai hajókiránduláson volt D'Ormes- 
son francia követtel, akinek meg akarta mutat- 
rr a helyeket, ahol Szerbiát Romániával össze­
kötő hidakat tervezik, amikor Mavrodi halála 
hírét vette, félbeszakította utazását és visszatért 
a fővárosba. Mavrodi. volt almintszter csak 53 
éves volt. Pályafutását Jasiban kezdte, mint az 
ottani Opinia riportere.

Mária királynő könyve megjelent az angol
könyvpiacon. Bucure?ti. Saját tud. A londoni 
könyvpiacon megjelent Mária királynő ..Éle­
tem története“ cimü nagy munkájának első kö­
tete. A könyv nagyszerűsége óriás: szenzációt 
keltett irodalmi körökben is.

A miniszter sajnálkozása az unitá­
rius zsinat szétkernetése miatt. Cluj. Sa­
ját tud. Jelentettük, hogy a hatóságok felosz­
latták az unitárius egyház zsinatát. Cr is túron 
SzékelykereszJuron) szeptember elsején. Az 

ottani hatóságok jogtalan intézkedése miatt az 
egyház képviselőtunács dr Abrv,db Anyai Ede 
felügyelő-gondnok, képviselő utján panaszt 
emelt a miniszterelnöknél, kultuszminiszternél 
és feliratot, küldtek a királyhoz is. Akkor Lepa- 
datu vallásügyi miniszter élőszóval fejezte, ki 
sajnálkozását a történtek felett. Most a minisz- 
ter Í54.S74/15.998—1934. szám alatt ..leiratot in- 
‘ zett az unitárius egyház képviselőtanácsához, 
amelyben kijelenti, hogy sajnálja a történteket, 
mert éppen a vallásügyi minisztérium közben­
járására a belügyminiszter úgy döntött, hogy 
egyházi gyűléseket csak be keli jelenteni, de 
azokra engedélyt kérni nem kell. Végül bizto­
sitta az unitárius egyházat, hogy működésében 
többé nem fogják megakadályozni.

A román orvosok közgyűlése tiltakozott a 
kinevezések felülvizsgálása ellen. Bucure?t-i. Sa­
ját tud. A román orvosok szövetsége rendkívüli 
közgyűlést tartott Bucurestiben, amelyen tiltako­
zott a törvérjvtelen kinevezések felülvizsgálásá­
ról és az álláshalmozás megszüntetéséről szóló 
rcndelettörvények alkalmazása ellen. Mint isme­
retes. ezek a rendeletek legjobban az egészség- 
ügyminiszterium alkalmazottait érintik s ezek 
között ízen sok az Meiglenes intézkedéssel kine­
vezett vaey állásbalmozó. Az orvosok szövetsé­
gnek közgyűlése határozati javaslatot fogadott 

amelyben követeli, hogy az ideiglenes intéz­
kedéssel történt kinevezéseket ne semmisítsék 

s hogy tartsák tiszteletben azoknak az or­
vosoknak a szerzett jogait, akiknek nem több 
hunt két állásuk van.

Az összes iskolábajáró gyermekeket beoltják
lény ellen. Bucuregti. Saját tud. A legfelsőbb 
'Zs.-.güeyi tanács elhatározta, hogy az ország 

' • r nek üt beoltják a skárlát ellen.
Francia képviselők és utságirék érkeztek 

Magyarországra. Budap síről jelentik: A Magyar 
: r-zox tse.g meghívására három francia 

rovo- 'i° 09 01 u*-áeiró érkezett a magyar fővá- 
' A yendégek egy hétig maradnak Magyar-

írón!--.11 : ;,:*.av politikai és gazdasági tanul­nia) okát végeznek.

Ezer vagon vetömagvat osztott ki a minisz­
ter. Bucutvsti. Saját tud. \ földművelésügyi mi­
nisztérium eddig ezer vagon vetőmagot osztott 
szét azokra n vidékekre, ahol a termés nem volt 
kielégítő. A legnagyobb mennyiségű vetőmagot 
kapták’ Caliacra, Ismail, Constanta, Covrului és 
Jalomita megyék.

Ihász, Fekete, Halmay hatvan napra 
akarják leszállítani az oradeai maqyar 
színjátszást. Jelentettük, hogy Oradea
város időközi bizottsága Halmai/ Rajos volt 
színházi titkárnak és Ihász Aladár táncos- 
komikusnak adta ki a városi színház mozijá­
nak bérletét. A város és Halmay között létre­
jön szerződés egyes pontjai mos! kerültek 
na ovii,ágra és az oradeai magyar színjátszás 
nehéz kérdésében megdöbbentő adatot hoznak 
nyilvánosságra. A szerződésben a város Hal­
mai/ Lajos kérésére kötelezte magát arra. hogy 
a városi színházat magyar színtársulatnak a 
most következő sziniévadra csak hatvan napra 
adia bérbe. Ezzel Halmay Lajos, aki 30 évig 
volt nz itteni színház titkára. Ihásszal és Fe­
kete Mihállyal karöltve, az üzletükért feláldoz­
ták az állandó magyar színjátszást. Mert 
ugyanakkor Halmay. Ihász Aladár és Fekete 
Mihály színészek 60 napra megpályázták a 
színházat és pályázatukban kijelentették, hogy 
akkor játszanak és olyan magyarnyelvű elő­
adásokat tartanak, amilyeneket a városi tanács 
lagjai akarnak. Dr Mosoiu Tiboriu Polgármes­
ter szerdán hazaérkezett Bucii restiből és a tőle 
megszokott igazságossággal és méltányosság­
gal megállapította, hogy a színházi mozi bérle­
tének szerződésén módosítani kell. mert a 
Halmay, Fekete, Ihász-féle ajánlat az oradeai 
magyar színjátszást tönkretenné. így Halmay 
tAijostol egy nyilatkozatot fognak kérni arról, 
hogy mint a színházi mozi bérlője, beleegyezik 
abba. hogy a városi színházat nem 60. hanem 
120 nanra magyar színtársulatnak adják bérbe. 
A színházi ügyek felett pénteken délelőtt dönt 
a városi tanács.

Erdélyi Lapon

Bakkay Kálmán:

Tanuljatok
tőlem
Igen alkalmas kézi­
könyv papoknak és 
világiaknak egyaránt
Ára 200 lei.

Kapható: könyvosztályunknál.

Október 16-án kezdődnek az őszi hadgyakor­
latok. Bucure?ti. Saját. tud. A hadügyminiszté­
rium hivatalos közlése szerint a legfelsőbb had- 
vezetőség tudomására hozta a tisztikarnak, hogy 
az őszi nagy hadgyakorlatok október 16-án kez­
dődnek és egy hónapig tartanak.

Kutya a mellényzsebben. A liverpooli 
Winchpole nevű hires angol kutyatenyésztőnek 
a tyúktojásnál nem nagyobb miniatűr ebeket si­
került kitenyésztenie. A fura kis állatkák mind­
össze hatvan grammot nyomnak, rendkívül ha­
rapósok és éles hangon ugatnak. Winehpolenak 
vagyonokat ajánlottak fel szenzációs ebeiért.

Bucurestiben 80 közül csak 11 ment át az 
érettségi vizsgán. Bucuresti. Saját tud. Cscrno- 
vitzban az írásbeli érettség5 vizsgán a jelentke­
zők kétharmadrésze ment át. Bucurestiben eddig 
két líceumban hirdettek eredményt. Nagy feltű­
nést keltett, hogy a Lazar líceumban nyolcvan 
jelentkező közül csak tizenegy ment át. A Regina 
Maria leányliceumban ezzel szemben százhatvan 
jelöltből százharmincat átengedtek.

Irredentizmussal vádolt református lelkész.
Cluj. Saját tud. Kedden hallgatta ki a VI, had­
test parancsnoka P e I e sk e i Sándor sátmarhe- 
gvi református lelkészt, akit Pin tea Augustin 
ottani igazgató-tanító jelentett, fel nemzetgvalá- 
zás elmén. Az igazgató-tanító azzal vádolja a 
református lelkészt, hogy a június 8-iki nemzeti 
ünnepen a hivatalos istentisztelet. alkalmával 
tüntetőleg elment a templomból, mielőtt még a 
S. számú elemi iskola növendékei elénekelték 
volna a roibán himnuszt. Peleskei ezzel szem­
ben azzal védekezik, hogy az istentisztelet hiva­
talos program szerint folyt le, amelybe nem volt 
felvéve az. hogy a 8. sz. elemi iskola a román 
lrninuszt fogia énekelni. Amikor tehát az isten- 
1'sztéléiről távozott, nem is lehetett tudomása 
arról, hogy az elemi iskola növendékei e! akar­
ják énekelni a román himnuszt.

Ha volt emberi elvakuitság...
Lgy előkelő külföldi lapban olvassuk, hogy 

megnyílt a páriáé—moszkvai telefonvonal s oí- 
\ássuk azokat a cikkeket is, amelyek arról 
zengtek, hogy a szovjet ezzel és a N'pszövet 
serbe való belépéssel európai politikát folytat 
es belép az európai népek közösségébe.

Ha van emberi elvakuitság, politikai rö­
vidlátás, sőt taktikai tervezgető?, amely más­
kép, mint rosszul nem üthet ki, úgy a szovjet­
nek a Népszövetségbe felvétele iskolapéldája ennek.

Megértük, hogy nz évek kényszerítő sodra 
eltompiiotta előttünk a bolsevista Oroszország 
mészárlásainak borzalmas hatását, megértük, 
hogy diplomatái frakkba és cilinderbe öltözve, 
elfogadott Marjai az európai társadalomnak! 
megértük, hogy a világ hatalmasainak eszük! 
be sem jutott a bojkott, az Antikrisztus or­
szága ellen — ám ez, amit a moszkva—párizsi 
te! fonvonal jelent szimbólikusan, több a sok­
nál, heteit a mérték!

11. G. Wells, akit egyáltalán nem lehet 
vádolni azzal, hogy elfogult ezzel a kapitalista 
Európával szemben és nem lehet vádolni azzal 
sem, hogy enyhén el szokott nézni emberi és 
politikai hibák fölött, aki regényeiben megkri­
tizált mindenkit, magát az angol királyt is — 
lesújtó véleménnyel tért vissza a vörös cárok 
birodalmából, pedig valamennyi szövőjét ha­
talmasság alapos „kezelés alá vette“ a világ­
hírű Írót és nagy súlyt helyezett arra, hogy 
véleménye kedvező legyen.

Wells azonban, ha nem is a mi embe­
rünk, de tántorithatatlnnul az igazság hive. 
Szovjet-Oroszország nem Európa. A genfi asz­
talnál nincs helye.

Vájjon mit fognak mostantól kezdve egy­
másnak a telefonvonalak két végén suttogni? 
Szerelmi vallomásokat? Vágyódó, epedő sza­
vakat? Mi legjobban annak örülnénk, ha azoknak 
a népeknek egészséges Ítélete, amelyeknek föld­
jén keresztülvezet ez a fertő telefonvonal, el­
vágná a drótokat és süket, hideg membránák 
fogadnák Moszkvában és Párizsban egyaránt 
a beszélni, tárgyalni akaró feleket.

Moszkva nem Európa s mennél jobban 
teret engedünk neki, annál inkább befurako­
dik közénk és egy szép napon azon vesszük 
észre magunkat, hogy ő uralkodik feleltünk.

K. Sz.

Papén feltűnő megokolással kilépett a Her-
ren-Klubból. Berlinből jelentik: Élénk feltűnést 
keltett, hogy Papén kilépett a Herren Clubból. 
Papén ezzel kapcsolatban kijelentette, hogy a 
Herren Clubban olyan szellem uralkodik, ami 
nem egyeztethető össze nemzeti szocialista fel­
fogással. A klub tudomásul vette Papén kilépését 
de semmi kommentárt nem fűzött az ügyhöz.

Október hat — nemzeti ünnep Magyarorszá- 
gon. Budapestről jelentik: Már a múlt évben ok­
tóber 6-át a magyar kormány nemzeti ünnepnek 
tekintette. Ok t oh er hatod fka nemzeti ünnep lesz 
ebben az esztendőben is. Törvényes munkaszü­
net lesz és október 6-án egyszersmindenkorra 
nemzeti ünnepnek fogják becikkelyezni.

Elbocsátott rendőrtisztviselök. Bucuresti. Sa­
ját tud. A rendőrségi kinevezéseket felülvizsgáló 
bizottság megkezdte működését. A bizottság Clu- 
jon: Medrea Florian rendőrségi inspektort, Ha- 
tiegan Simon és Farcasanu Alexandru rendőr­
tisztviselőket; Tg.-Muresen (Marosvásárhelyen : 
Suciu Jón ; Brasovban (Brassóban-: Voina Con­
stantin; Aradon: Moca Joan; Baia-Maren Nagy­
bányán) pedig Pop Camil rendőrségi főtiszt vi­
selőt elbocsátotta állásából.

A párizsi magyar követség cáfolja a magyar 
német titkos szerződés hírét. Párizsból jelen­

tik: Az F.cho de Paris pár nap előtt azt irta, hogy 
Magyarország és Németország között titkos szer- 
ödés jött létre. A lap legutóbbi számában, a pá­

rizsi magyar követség felkérésére, közli a hiva­
talos budapesti cáfolatot. A párizsi követség a 
lapnak adott nyilatkozatában kijelentette, hogy 
Magyarország a római egyezmény alapján to­
vább folytatja az olasz—magyar—osztrák gazda­
sági együttműködés politikáját.

A szerbiai románok tanítókat, tanárokat kér­
nek. Bucure$ti. Saját tud. Jugoszlávia román- 
lakta v lékeiről küldöttség jelent meg Angheles- 
cu közoktatásüevi miniszternél és kérte, hogy 
küldjön nekik tanítókat és tanárokat. A minisz­
ter kimutatásokat kért a román növendékek szá­
máról.

Orosz bombavetö gépet fogtak el a Mandzsu
határon. Charhinból jelentik: Mandzsu csapatok 
a mandzsu -orosz határon elfogtak egy szovjet 
katonai repülőgépet, amelyen gépfegyvert, hom-

it o- rá Iii?t találtak. X gép eddig meg nem 
állapított okok miatt kényszerleszállást végzett.
A pilótát és kísérőjét őrizetbe vették.
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300 nnszutns pár kért áldást a pápa nyara­
lójában. i; imáj i Cast
kóltözö't pápa: udvar egv: iőt-’ 1 -züntere i 
naszutas'k a;!:1 *u n!’a-at. h -> , '••'nt ü
alább a most következő hetekben vn’. 
henhessen. Ezzel egy időben más kónv 
is elrendelt az udvar a napi programba 
lézkedés ni evőn - megokolt, nur: a hot; 
felében nem kevo-bb. :i. : • > 1 :im p-.v ki ;
lón áldást a pápa tv. ár p ' • . . ::

Botrány az érettségin. V.'uivól jelen­
tik: A Baritiu gimnáziumban orett—arizet-t l.vi 
román diák közül az irá-lv tin (50 ment át. a 
többi elbukott. A <z-.ibelit az egyetemen tar­
tották. Stefanvsvu (íounga egy r '-"er iá-' 
Jete alatt. Délután a bistritai !k -zt* v -r j diákéi 
kerültek -orra és cey diák ft Itünt-v; j'•! f 
a legnehezebb kérd-sok re mir a rektor 
megdicsérte - megkérdezte hogy mi akar
lenni az éleiben. Apacs akarok csav-arg
— felelte a diák. Erre egy rná-ik <-rét Lééi ző 
diák feiállott helyéről - bejt lenlelte, hogy 
csalót dicsértek meg, mert nem diák. hanem 
egyetemi hallgató, aki más helyeit ült le vizs­
gázni. A többi érettségiző, akik mind jól tud­
ták ezt a csalást, rá támadtok az árulóra és üt­
legelni kezdték. A zűrzavarban az egyetemi 
: a Iga tó kifuti ti az ajf m - eltűnt. Az egyet m 
kapuit bezárták a rektor a rendőrséget hivto. 
amely megkezdte a hajszát az egyetemista 
után, de nem találták meg. Most az* kutatják, 
hogy nem állitpttak-e mások is maguk helyett 
idegent és hogy nines-e szó megrendezett bot­
rányról. hogy az éreti-óin vizsgákat kompro­
mittálják.

A Szilágyságban megalakult az adózók ter­
mészetbeni munkateljesítményét ellenőrző bizott­
ság. Cáréi. Nagykároly). Saját tud. A közleke­
désügyi minisztérium rendeleté alapján a szi- 
! A try sági prefektura megalakította azt a bizott­
ságot. amely hivatva lesz irányítani és elten 
őrizni az adózók részéről a hátralékos útadó és 
községi pótadók terhére végzett útjavítási és út­
építési munkálatokat. A megyei bizottság össze­
tétele a következő: dr Gurzáu Mihály prefektus, 
elnök, Dom$a Julián zíd&ui (zilahi polgármes­
ter. Bvatis Joan pénzügyigazgató, Szabó Sándor 
mérn >k, az államépitészeti hivatal főnöke, to­
vábbá a megye összes járási főszolgabirái és 
adóhivatali ellenőrei, mint a bizottság tagjai.

I Hatvan följelentés az ipari és munkásvédal- 
níl törvény áthágása miatt. Őrei (Nagykároly 
-I :lt m i Mini itr I Joan, i -Itmari munká­
méi hivatal alinspektora nóhánv napon át több 

-ipa1-1- műhelyében. valamint a gvárvállala- 
tokná! heh. -z.ini szemlét tartott az ipari es műn­
ké své ietmi törvények -‘.irtásának cllenőrzé- 

, -edménnyel vég
zóűt.'k. • i:-ívnyibe na sátmari inspektorátus pén-

közőtt sok súlyos bb 
lenné zetu kihágás is szerepel, különösen a 

. . em szemi A felji lentési k
tárgval-i-a:t a inráshiró-ág november fi án kezdi

n. yOEBeSBDRH. -
llgész-éges, hó gabonatermés

AKZOPOL 
sziíri:z-piíi‘<>U> szer

nasznáiata nélkül clképzclhetet'en.
róbblettermés -

E'<észsói;'t‘s magvak l
Mérsékelt ári

Gyártja: MoskovitsIpartelepek rt. Oradea
Kapható

Andrényi Károly és Fiai rí., Oradea.
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2i99-re emelkedett a tájfun halottai­
nak száma. Tokióból jelentik: A japáni
tájfun vcsztescglUlaja legutóbbi jelentés sze­
rint: 2499 halott, 8399 sebesült. Az eltűntek 
száma 568.

Guruló kenyérgyár Oroszországban. Moszk­
váitól jelentik: A napokban elkészült Oroszor­
szágban az első vonat, amelyen kizárólag ke­
nyeret fognak gyártani. \ vonatot a Komintern 
munkásai készítették cl. Az első kísérletek jó 
eredménnyel végződtek. A vonaton készült ke­
nyér éppen olyan jó. mint amelyiket pékműhely- 
bon állítanak elő. A mozgó péküzem 24 óránként 
harminc tonna kenyeret gyárt. A szovjet techni- 
zálódásának fontos lépése volt e vonat üzembe­
helyezése. A munkát tíz munkás végzi. A Komi- 
tern üzem mérnökei és munkásai kijelentették, 
hogy rövidesen elkészítik a második ..kenyérvo­
natot“ is.

mm'

Az eléqett „Morro Castle“ a parton.
Ez a kép a legújabb felvétel a ..Morro Cast le“ név ti hal ál ha jóról. A felvctc-l mutotja a hajót-üz 
störnyü pusztítását. Egy ment öcsónak még reel helyei függ, vádlóbizonyságául annak, 
mekkora fejetlenség vélt úrrá a veszedelem idején a hajó tiszt] i $ legénysége közöli, akik

elsőnek hagyták el a hajót.

* f-zékolis' zavarok, va.-tagbétlmrut. puffant, 
ság, fél etem ér: -■ bodujisá?. migrén és általán« 
:•—zullet •••-étén - remi kivit! enyhén ható tor 
n «zetrs „Ferenc József“ keseríiviz a gyomor é* 
:i in-'i'- it t. tur:Imáit gyorsan kiüríti, a bélmí- 
ri.'vek műkő lé-ét élénkíti, u vérkeringést pt<j. 
n, - - i -, ! tar: is megk innvebbülést szerez. Ovo- 
mor- és bélspccinlisták a Ferenc József vizet, úgy 
a férfi knál, mint nőknél és gyermekeknél tel- 
jós eredménnyel alkalmazzák.

A kát év óta halott Wallace még mindig re-
gényeket ir. Londonból jetntik: A Sutton-féle

tyvkíadóvállaliat körlevelet küldött szét a vj. 
lég minden részébe, amelyek pontosan föltűnte- 
• k, hány regényt és novellát irt Wallace Edgár 
a világhírű kalandorregény-iró. E statisztika 
szerint Wallace összesen 112 regényt, illetve el­
beszélést irt. A könyvkindővállalatot erre a szó." 
katlan lépésre az késztette .hogy a világ külön­
böző részéin olyan Wallace-regények jelennek 
meg újabban, amelyeket az igazi Wallace, aki 
már két év óta Itatott, sohasem irt meg. A világ 
különböző részein kalandorregényekef. adnak ki 
Wallace neve alatt. Hollandiában ötszáz ilyen 
regém jelent, meg, amely mind Waíla-cet vallja 
szerzőjének, noha ezekhez az angol regényírónak 
semmi köze sem volt. Nemrégiben Prágában is 
megjelent egy ilyen ól-Wallace-regénv és az an­
gol könyvkiadóvállalat, most. ezen a módon akar 
védekezni n Wallacc-hamisitványok forgalomba- 
kerülése ellen.

Lourdes! staltsztika. Párizsból jelentik: A 
lourdesi orvosi iroda 1933 Julius 1-től 1935 ju. 
nius 30-ig lefolyt ülésein, amelyek a Lourdesben 
történt csodás gyógyulásokkal foglalkoztak, ősz- 
szesen 896 orvos vett részt a világ minden tájá­
ról. Az ülések során 98 esetet vizsgáltak meg, 
amelyek közül tizenhetet kizártak a további 
vizsgálatokból. Az orvosi tanács a fennmaradó 
81 esetben tüzetes vizsgálatot rendelt el. Az el­
múlt év alatt tehát 81 olyan gyógyulás történt a 
kegyhelyen, amelyeket az orvosi tudomány ed­
dig még nem tudott természetes okokkal meg­
magyarázni. Megjegyzendő, hogy a 896 orvosnak, 
akik az iroda üléseire meghívást kaptak, jelen­
tős része nem katolikus vallásit.

Általános bányász-sztrájk előtt áll 
Anglia. Londonból jelentik: Október else­
jén általános bányász-sztrájk veszi kezdetét 
Angliában. A w-elsi bányákban kivétel nélkül 
leáll a munka es 150 ezer bányász kezdi inog a 
sztrájkot. A bányavidéken az alacsony bérek 
miatt óriási az elkeseredés. Az október elsején 
kezdődő nagy sztrájk közvetlen oka pedig az. 
hogy a munkaadók a tárgyalások során nem 
ismerték el az. egyeztető bíróság illetékességét.

Egy csók áilitotta meg a vonatot. Melbour­
ne állomásról, amikor a minap éppen elindult a 
bendigoi gyors, egy fiatal nő intett a szolgálatot 
tevő állomásfőnöknek, hogy állítsa meg a vo­
natot. A tisztviselő azonnal intézkedett, amire a 
nő nyugodtan kihajolt az ablakon, megcsókolt 
egy fiatalembert, majd megköszönte az állomás- 
főnöknek az előzékenységét és kijelnetette: 
..Most már mehetünk...“

Csapdák az öngyilkosok számára. A londoni
földalatti villamos állomásain a múlt esztendő­
ben 118 ember lett öngyilkos. Az öngyilkosságok 
megakadályozására most csapdákat ópitettok a 
földalatti állomásain. A problémát úgy oldották 
meg, hogy a sínek alatt fél méterrel lemélyitet- 
ték a pályatestet, ami éppen elegendő ahhoz, 
hogy a vonatok kerekei elé szerelt életmentő 
deszka, egyszerűen belesodorja az öngyilkosjelöl- 
teket. ezekbe a gödrökbe, akik így könnyebb zú­
zódó «sál usszák meg a halálos veszedelmet.

Lindberg sógora készítette elő a gyermek-
rablást. Prágából jelentik: A Prager Mittag Zei­
tung föltűn.’-; keltő cikket közöl Lindbergh Béby 
gyilkosaival kapcsolatban. A Lindbergh család 
egyik tagja átutazott. Prágán és nyilatkozva a 
lap munkatársának, elmondotta, hogy Lindbergh 
egyik sógorának is része volt annakidején a 
Béby elrablásában. Lindberghné fivére, aki még 
ifjúkorában elhagyta a családi házat és egy 
gnngszterbandába keveredett, jóviszonyban volt. 
a Hóin- nevelőimjeve! és miután összeköttetésben 
állott Haupt manna! is, akiről most már kétség­
telenül bebizonyosodott a gyilkosság — a hely 
zetet ismerve Lindbergh sógora készítette elő a 
gyermek elrablását. Lindbergh ezredes annak­
idején minden befolyását latbavetette, hogy 6* 
a családra nézve rettenetesen kompromittáló 
momentum titokban maradjon. Az ügy azonban 
most kétségtelenül nyilvánosságra fog kerülni.

Megállapították, hogy a Hauptmann ujjle- 
nyomozás azonos azzal az ujjlenyomattal, ame­
lyet a Lindbergh -bébi hálószobájának ablakán 
találtak. Erről az ujjlenyomatról nem tudott a 
közönség, mert ezt a nyomozás érdekében titok­
ban tartották. X rnedőrség, mint gyanúsítottat 
letartóztatta ma Barnis nevű egyént is.
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G róf í i ár oly i «József
végrendelete

Jelentettük, néhány nap előtt, a ma var 
arisztokrácia e-r\ :k kimagasló alakjának, ftróf 
Károlyi Józsefnek váratlanul bekövetkezett 
halálát. Az 51 éves, a szó legszebb értelmében 
vett nemes magyar urnák, aki gróf Károlyi 
Mihálynak testvére volt, most bontottá.k fel a 
végrendeletet Székesfehérváron. ÍN ebhői a vég­
rendeletből egész nagyságában lép elő Károlyi 
lózsef gróf szoci. gondolkozása, nagyvonalú 
egyénisége, úgy politikai, mint családi vonatko­
zásaiban. Olyan ez a végrendelet, hogy teljes 
szövegében érdemes megismerni, mert n szűk 
r-aládi körön felemelkedve szó! az egész magyar 
nemzethez s az egész, magyar arisztokráciához. 
Ezt a végrendeletet még 1922. március 3-án ké­
szítette gróf Károlyi József Székesfehérváron, 
Horváth Kálmán királyi közjegyző előtt. Je­
len voltak a végrendelet elkészítésénél dr Pro­
li ász ka Ottokár megyéspüspök és Ilavra- 
nek József alispán, mint a végrendelet alkotása 
céljából külön felkért s az ügymenet egész fo­
lyamán folytonosain jelen volt tanuk.

A végrendelet.
Én. Károlyi József gróf, ép elmével és tel­

jes egészségben kötelességemnek vélem halá­
lom esetére végrendeletemet megtenni és szük­
séges intézkedéseket írásba foglalni.

Lclkemet teremtőmnek, Istenemnek ajánl­
va, kérem őt, a mindenségek urát, hogy gyar­
lóságaimat megbocsássa. Hibáimat és mulasztá­
saimat őszintén bánom. Midőn az örökkévaló­
ságra gondolok, hiszem, hogy azért teremtett 
Isten minket képére és hasonlóságára, hogy a 
jóra törekedjünk és a rosszat tőlünk tclheíőleg 
kerüljük.

félelemben vallási kötelmeinek pontos betar­
tásában — hívő keresztény embernek, mert lu- 
'zem cs vallom, hogy c nélkül az életnek küz­
delmeiben alig ingja megállni helyet, s a sors­
csapásokat és lelki küzdelmeket csak az élő 
I tt tudja clviselhctökké tenni.

Neveltessék fiam a magyar hazának sze- 
reteteben, a magyar hagyományoknak és 
o-einktől reánkmaradt alkotmányunk tisztele­
tében, ne a pillanatnyi események változandó- 
■zagai szerint hanem annak tudatában hogy a 
magyai-' nemzetet szolgálni a Károlyi nevet vi­
selő ifjúnak, majdan férfinak —- családi hagyo­
mány, amelyet én legdrágább kincsként őrzök 
apámtól, s amelyet apai áldásommal fiamra is 
átruházni kívánok.

Mindig azt terveztem, hogy fiam nyilváno­
san járjon a középiskolába, én magam ennek 
hiányát gyakran éreztem az életben. A nyilvá­
nos iskolába való járás sokkal több embersze- 
retetet, önállóságot, felelősségérzetet ad egy ifjú- 
nak — és kortársaival való állandó cgyiittlct 
ösztönözni fogja, hogy legalább is annvit tud­
jon. mini a többinek átlaga, sőt ha tehetség és 
ambíció lesz benne, úgy iskolatársai közötf lu­
dasával és szorgalmával vezetni fog akarni. V 
középiskolák _ végeztével feltétlenül óhajtom, 
iiogy gazdasági, tudásának gyarapítására gaz­
dasági akadémiát, vagy közgazdasági egyete­
met végezzen, s hogy ezen felsőbb iskolák egyi­
kén diplomát is szerezzen. Ha hajlamai és" te­
hetsége lehetővé teszik, úgy a jogi vizsgák le­
tételét is határozottan tanácsolom, miután Ma­

gyarországon a közéletbe-n erre mindig nagy
szüksége lesz.

Saját anyagi és gazdasági ügyeinek veze­
tése nem lehet kizárólagos foglalkozása fiam­
nak, Széchenyi István szellemében és hagyo­
mányai szerint közügyekkel is kell foglalkoz­
nia, a vármegyének és az országnak is kell él­
nie.

A hazafias főrangú családoknak 
életmódjukat a megváltozott vi­
szonyokhoz kell mérni.

Kerern. neveljék öt igénytelenebb ül és ke­
vésbé fényűző módon, mint ahogy én nevel­
tettem. Mikor én gyermek es ifjú voltam, nagy, 
boldog cs jólétben élő országban nevelkedtem 
A mai Magyarország — sajnos — nem az töb­
be. és ehhez kell mérni a hazafiasán érző fő- 
rangú családoknak is sajtit életmódjukat. Ne­
hezebb ez olyannak, aki ehhez nem szokott, de 
egy gyermeket könnyebb igénytelenséghez és 
* gyszerűséghez szoktatni, Ami égi szségéhez, 
művelődéséhez, tudásának gyarapításához szük­
séges. abban nem szabad fukarkodni, üdvös­
nek tartanám, a nagykorúsága körüli években 
huzamosabb ideig külföldön is megfordulni, 
így különösen Németországban, Angolország­
ban és talán Amerikában. Németországban a 
icá 1 is életet, s a praktikus hazafiságot fogja 
megtanulni. Angolországban, a testnevelés ős­
hazájában a sportokat tanulhatja meg c- nagy 
yiláglátottságra tehet szert, valamint sok olyan 
intézményt tanulmányozhat, amelyek kisebb- 
n agy óbb változásokkal hazánkban is virulhat­
nának. Ha külföldön jár, mindent azzal a szem­
mel nézzen, hogy Magyarországon mi minden 
hiányzik még azokból, amiket olt lát, és célul 
azt tűzze ki magának, hogy minden t a paszta- 
adtot, amit olt szerez, itthon hasznosíthat ja sze­
gény hazunk érdekében. Ha így tud utazni 
utazzon mentül többet.

Isten után gondolataim annak az ország­
nak szólnak, melynek Isten fiává teremtett, s 
melyhez való hűség nem csak kötelesség volt 
nekem az életben, hanem ebben mindig örö­
mem és gyönyörűségem tellett.

Károlyi-fiúnak a nemzetet kell 
szolgálni.

Első intézkedéseim gyermekem nevelésére 
vonatkoznak. Gyermekem mellé gyámul és fe­
lesegem vagyongondnokává felkérem régi ha­
lálomat, Cziráky József grófot, akiről tudom, 
hogy az életnek legtöbb vonatkozásában velem 
hasonlóan érez és gondolkozik. Ö maga is há­
rom gyermek apja, rendezett anyagi körülmé- 
|iyek közölt élt mindig. — tudom, hogy mint jó 
barátom ezen kérésemet meg nem tagadja. Fe­
lségem ő hozzá fordulhat nem csak anyagi és 
vagyoni kérdésekben, de gyermekünk nevelé­
sének és ha az életbe, kilép — a serdülő ifjú 
man,válásának minden vonatkozásában.

Feleségem gyermekünket nevelje Isten-
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„Fiam telepedjen le legősibb földtinkön es folytasson
életmódul66egyszerűbb

Ha önállóan gazdálkodni kezd, nagyon ta­
nácsolom, hogy Szabolcs és Szatmár ' megyei 
birtokunkon telepedjék le. Nemcsak azért, meri 
családunk onnét származik, ez tehát legősibb 
földünk, hanem mert, ott lakóház nincsen, nem 
fog annak szükségszerű fényűzésében élni, ha­
nem egyszerűbb életmódot folytatva is boldog 
és megelégedett lesz. Ha azt a vidéket fiatal 
korában megszokja, akkor azt mindig szeretni 
is fogja és nem úgy fog járni vele. mint én. 
aki soha nem lakván ott. azt mindig egy is­
tentől elhagyatott pátriának tekintettem.

Foglalkozzék ott feljes intenzivitással né­
hány évig a gazdálkodással, állat-, főleg lóte­
nyésztéssel. talajjavítással, csatornázás kérdé­
seivel s a kopár területek be fásításával; és a 
közéletiét ne kezdjen előbb, foglalkozni, míg ar­
ra vem ereit. Ne akarjon fiatal óriás lenni, 
tisztelje az idősebbek véleményét, kerüljön min­
den túlzást. Igyekezzék saját egyéniségét telje­
sen kiküszöbölni, amíg a közügyekkel foglal­
kozik. Kövesse mindig meggyőződését s leg­
főbb bírójául saját lelkiismeretét ismerje. Ne 
cselekedjék elhamarkodva soha: fontosabb el­
határozásoknál mindig jő — ha okosabb em­
ber tanácsát nem tudja megszerezni _ egyet
aludni felette. Önönmagával szemben legyen 
mindig őszinte, kerülje a hiúságot, s inkább le­
gyen túlhiszékeny, mint felette gyanakvó ter­
mészetű. Barátaival szemben legyen bizalma

— ne kössön barátságot derflre-borúra, de 
ha valaki igazán barátja, ahhoz legyen hűség­
gel minden vonatkozásban. Ezt tartom én a 
férfiúi erény legritkább megnyilvánulásának 

Ezután a vagyoni rendelkezések következ­
nek. A Ivil,bizomány fiára száll. Azt kívánja, 
úgy gazdaIIvódjanak, hogy a jövedelmet bír 
tokba fektessék, mert a készpénzvagyon inga­
dozó. Birtokain a gazdálkodás vezetését ~dt 
knoll. Károlyra hízza, akit gyermekkora óta 
ismer s aki szívből ragaszkodik a családhoz 
Gondoskodik feleségéről, akinek szabad ren- 
delkrzesü vagyonának, a még anyjától örök- 
len do vagyonnak haszonélvezetét ling via vala 
mint budapesti házát.

Utolsó üzenet Károlyi Mihálynak,
6. Nem akarnék az élők sorából úgy elköl­

tözni, hogy bárkitől haraggal, vagy neheztclv- 
sel váljak el — és így testvérbátyámra, Karolv 
Mihály,ra is testvéri szeretettel gondolok vissza 
Nem érzem magamat hivatva, iiogy az ő eseti 
kedeteinek bírája legyek és csak azt kérem az 
Ur Istentől, az ö számára, hogy ő is nyugodt 
lelkiismerettel válhasson el a földi élettől Ha 
igazságtalanul Ítélkeztem volna felelie magam 
ban, bocsássa ezt meg nekem. — ennek ok i 
csak az lehetett, hogy jobban féltettem haza 
mat, mint semhogy öt szerettem, s midőn ez n 
két érzelem egymással szembe került, sok /■• 
serif órát éltem én keresztül...

„Fiam a Károlyi Mihály tói elkobzott vagyont 
sohase tekintse salátának66

Mélységesen aggaszt az ő gyermekeinek 
sorsa, akikkel szemben csakis szeret etet tudok 
érezni, s akiknek érdekében bármi! megfen­
nék. ami hatalmamban, vagy módomban van. 
Midőn e sorokat papírra vetem, az ő vagyoná­
nak sorsa a bíróságnak ciönlésc alatt áll. Hogy 
milyen lesz, ez a döntés, nem tudhatom, de ha 
a jelenleg érvényben levő jogszabályok alap­
ján netán fia is megfosztatnék a nagyatyánk 
által alapított hitbizomány haszonélvezetétől 
és így ezen vagyonnal: kisebb vagy nagyobb 
r-’sze én re/f m ruhríztatna. feltétlenül kötelessé 
óévé teszem fiamnak, hogy minden lehetőt 
meglegyen, hogy egyrészt ezen vagyon haszon 
élvezete Károlyi Mihály fiára. Idámra vissza 
szánhasson, ha nődig ez semmi módon seui

volna elérhető, akkor ezen vagyon jövedelmét 
nagykorúságakor tőkésítve, minden körülmé­
nyek között unokatestvérének. Károlyi Adóm­
nak juttassa és egyébként is karolyi Mihály

Knncz Aladár i

FEKETE KOLOSTOR
Feljegyzések a francia internáltságbdt. 

Propaganda kiadás.
A r a gyönyörű Q/j , . , 
a malőrből cabcn éftM lel cs Portó.

Kapható az „Erdélyi Lapok" 
konyvoszlályánál.



gyermekeiről sóját onyayi érdi - < mc’lóz-' >cr>- 
iirjy gondoskodik, mintha -:hit testvéreiről 
voHm szó. A Karolyi Mihály: >1 elkobzott va­
gyont sohase tekintse snjnt vagyon ónok, hanem 
tokint«e egy deposituinnak, amellyel való sá­
fárkodó.- bccsiUet-beli köteh-svge ama szeren­
cséden gyermekekkel szemben, akik önhibáju­
kon kivi! fossl-attak den vagyonuk! 1.

7. Családi alapítványunk. — amelynek je­
lenlegi vagyona három budapesti bérház vS 
körülbelül '3.000.000 hárommii in korona k -z- 
pénz — azon célból alapittaloü hogv nan­
dunknak önhibáján kivid vagyont dánoks i lett 
tarjai ezen alapítvány kamataiból cilar‘asza­
llak. Ezen alapítványt családi tanács kezeli. 
Fimnak köteksségévé tr-zem. hogy mind1 n 
eszközt felhasználjon arra. hogy ezen van non 
kamataiból Károlyi Adom részére ér járadék 
hiztosi/tnssét: é - hosrv Károlyi Ari i m c zi n ju­
rát — ha kell, m<:r per utján - érvény sit- 
hr.-sf Hu ezen ifjú majdan íz országba vissza­
tér, viseltessék iránta rokon szeretette! és ne- 

z helyzetében álljon mindig oldala meHett. 
Ha így far cselekedni az n intem” »mal fosrja 
hiv.'ii követni - Isten áldása le-z ő rajta ..

< Mivel nn : vary« k ry ■ -Ári ve ;• •■.! hogv 
fiai ioru - elad feleségem és Czirák r 
József gróf bar.itom mini Haiti vagyonkezelői 
épúzy hive-ii fogják telje-sikir- fenti rendelke­
zéseimet. mint majdan fiam a Károlyi Mi- 
hályról m ialán reá sz illandd vagyon elkülö­
nítve kezelt tiszti jövedelmet önK,-nt á* fogják 
adni tőkééi íve nagyki.... sá gkor. Károlyi Áriám­
nak. azért vele c-i-/.árno!ni egyikük se tartozik, 
F ezen renrlelkez"- ml'- >1 Károlyi Áriámnak, 
sem jogutódainak semmiféle követelési jóra 
nem származhat...

Búcsú a családtól.
Károlyi József gróf végrendeletében végül 

.•zerefcitcljes. meleg hangon búcsúzik el anyjá­
tól, nővéreitől es felesérétől, . akire gondolva 
akarná életét bevégezni".

Vér rendel éli végrehajtón! sógoréit nep­
pert heim Szigfrid grófot jelöli ki.

Tlt még csak annyit említünk meg hogy 
gróf Károlyi Mihály gyermeked c végrendelet 
felbontása után elinduljak atyjuktól Párizikód 
hogy végképpen Magyarországon telepedje­
nek le.
s ' . v -í ; f'.'x & CC C'<. C' * ‘ ' * *' (-f ' r ' ‘

A nápolyi vércsoda.
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Az sz sajtó jelenti Nápolyból, hogy Szent 
Janiiá-.ius vértanú vére ebben az évben egy kör- 
menet alkalmával folyékonnyá vált. A szerit vér- 
t műt Dioklet urns császár fejeStette le Vérét 
. • i . ivég 1 ‘.. ■ :'
el s kegyelet ti őrzik .i nápolyi székosegyház- 
ban. A legen 1 a szerint a vér folyékonnyá válási 
Örvendetes események előjele. Képünk > művészi 
kivitelű ereklyetártól ábrázolja, amdylrt t 

hívek c-okka! járulnak

A ma legidőszerűbb könyve
Varga László S. ].

tij társadalmi remi felé
Ara 25 lei és oortó.

Kapható az Crdélvl Lapok könvvosztílvonál.
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KÖZGAZDASÁG
Románia és (iöröifország 

gazdasági megállapodást kötöttek
— a pénziigv miniszter pénteken hazaérkezik —

Bucurcsti. Saját tud. Victor Slavrscu pénz­
ügyminiszter hétfőn ti-!után Párizsból telefo­
non beszólt Constanta,csat pénzügyi alminisz- 
Iőrrel t- közölte vele hogy ma elutazik a fran­
cia fővárosból és petiteken érkezik vissza Bu- 
restibe.

Az ipar és kereskedelemügyi minisztérium 
vi'le-ílé-1 kapott Genf bői. hogy a tárgyalások, 
amelyeke! egyfelől Tituleseti külügyminiszter 
és Criilu devizaosztáiyfőnök, másfelől pedig

Görögország kiküldöttei folytattak, eredmény­
re v zetiek e.- gazda-ági megállapodás létesült 

, a kei állam között. Eszerint Görögország a ro­
méin petról “öim-termc keket ö0 százalékban de­
vizában é- 50 százalékban kasszabonokban fog­
ja fizetni. M c. Romániából importált áruk fi- 
xvlv.-i így történik: 20 százalék Görögország 
azon országokban lévő de vizád íszpenibilitásai- 
ból, amelyekkel szemben Romániának követe­
lései vannak. 30 száza1 ék devizában é- 50 szá­
zalék kasszabonokban.

Hivatalos valuta- ét devizaárfolyamok a ini-
ure öi tőzsdén. 1) : Párizs 0.0 I hé. rontne-

gj id 6.58 fél, London 501.50 191.50, Newyork
íus.y"i 95.25, Milánó s 7í s.57, Zürich 32.97— 
32.57, Briis -zel 2:1.65 23.10. Berlin í 1.25--39.25, 
A ins/, t - fi I a m 68.30 67.65, Madrid 14.ÓÓ 13.60, 
Varsó 19.00 - 18.75 lei. Effektiv valuták: Francia 
frank 0.00 - 0.90, svájci frank 37.55—33.10, belga 
frank 23.50 -23.80, fonisii ding 195—510, olasz li­
ra 8.65 9.20, toruk lira 1 <!> ' ' i .0n. dollár 99.00—
1 lO.i'O. birodalmi márka 33.90—40, holland forint 
07.00 99.00, cscii>ronn 4.00- 1.50, pengő 24.00 — 
26.00, schilling 23.00—24.00, zloti 18.80 19.50, di­
nár 2.2 I '3 1 h 1 0.80 1.10, leva 1.05 -1.10.

A CFR hivatalos valutaárfolyamai. Az Al-
nvásutak igazgatósága október 1-i érvénnyel a 

következő valuta-árakat léptette életbe a vasúti 
I- ■ tá knál beváltásra kerülő idegen pénzek 
elszámolásánál: franci i frank 6.70, svájci frank 
32.20. arany frank 32.60, belga frank 4.75, egy bel­
ga s 2.3.35, egv arany dollár 167.60, német márka 
II."A hóin Ind1 forint 69, cseh korona 1.20, nor­
vég korona 26.15. svéd korona 20.95, dán korona 
23.10, oki-z lira 8.80, török lira 81.05, angol font 
508, lóvá 1.25. zloty 19.29. szerb dinár 2.55. drahma 
1.07. arany pengő 2000, osztrák schilling 23.75.

Ötvan százalékos egyezséget ajánl fel a Ma- 
rosvásárb.alyl Takarékpénztár betéteseinek. Tar- 
gu-Mure-Marosvásárhely . Saját tud. A targu- 
mm e -i „Marosvásárhelyt Takarékpénzt ár R. T.“ 
Winkle v János elnökletével rendkívüli köz­
gyűlést tartott. Az elnök utalt, arra a helyzetre, 
amely elé a konverziós törvény a bankot állitof- 
• a. Rövid visszapillantást- vetett a bank életére 
és rámutatott arra n bankpolitikára, amelyet az 
intézet teljes jóhiszeműséggel a múltban folyta­
tott és amely azt eredményezte, hogy kihitele­
ző icinek 70 százaléka agrár kihitelezés. Megem­
lékezett Sándor Jánosról, az intézet egykori 
"’nőkéről, aki 1902-ben. amikor a bank válságos 
napokat élt, megszerezte a Magyar Általános Hi­
telbank támogatását, amely támogatást, a Hitel­
bank ' mai napig sem vont meg. Végül felkérte 
Wolff Lajos vezérigazgatót, terjessze a köz­
gyűlés elé az igazgatóság javaslatát, amely Így 
-zol: K .-Min egyezségei a bank minden hitelező­
jével a mezőgazdasági és városi adósságok ren­
dezéséről szóló törvény 52. szakaszában foglalt 
'■ondóik .'é-ökre való hivatkozással olyanformán, 
hogy a Takarék pénztár betéteseinek teljes ki­
egyenlítéséül fizet 50 százalékot éspedig 10 év 
alatt, 1934. december 15. napjától kezdődőire, 
félévi részletekben és kamatmentesen. A közgyű­
lés az igazgatóság java = lat át egyhangúlag elfo­
gadta.
--- ---- —-■ mrcww----

SwHmim Qmwlek:
5. G osp.-plébános, Gltelinía. Gazdaság: cse­

lédlány után betegsegélyző dijat fizetni nem 
kell. Általában a mezőgazdasági alkalmazottak 
nem esnek betgség- és bale«etJ>iztositási kötele­
zel tség alá a Társadalombiztosítónál, kivéve, ha 
„veszélyes" (izemben vannak alkalmazva. Ilye­
nek rendszerint a gépészek, gépápolók, fűtők és 
etetők n cséplőg 'péknél. Ezek biztosit« d kötele­
zettség alá esnek, de csakis a cséplői idő tarta­
mára. illetve ameddig a gépek (izemben vannak. 
Meg kell jegyezni! ik azonban 11 -.- \ egyes vid 
kokén a mezőgazdasági csel-Mek betegsegélyezé- 
«-"re szövetkezetek, illetve egyesületek működ­
nek. Ezekkel szemben a tagok biztosítás: kötele­
zettsége természetesen az alapszabályokban

ighatérozott feltételek szerint fennáll. Végül 
megemlít lük. hogy ti. n. „önkéntes biztosítás 
mindenféle alkalmazotti kategória számára le­
hetséges.

5®iaci és termény árak:
Az orarleai Mezőgazdasági Kamara hivatalos 

lennóny árfolyamai: Búza 440—470, árpa 270— 
320, zab 260—300, rozs 300—320, ótengeri 220—260, 
újlrngeri 180- 200, csövestengeri, új 100—120, ló- 
he'remasr 35— 47, lóhere-lucerna 130—150, gyep- 
széna 100—! 40, szalma 45—60 lei. A kövér sertés 
ára a tegnapi terménypiacon 18—21 lei között 
mozgott.

A timRoarai tőzsde árfolyamai. Buza TS-as 
torontáli 420, 77-e-s tiniisi 415, 76-os lem esi 410 
lei. Rozs 305, árpa 265—270, zab 240 lei. Ótengeri 
278 280, új tengeri 160—170—ISO lei. Vöröshere 
36, lucerna 37—38 lej. Liszt nullás 7, négyes 6.50 
lei. Korpa 215 lei. Általában az árak a zsidó tin­
in oe k miatt határozott formában nem alakul­
tak ki.
*♦♦♦ c <■ 0

Bármilyen könyvrendelést csakis az összeg 
előzetes beküldése vagy annak utánvételezése 
mellett teljesíthetünk. Áz Erdélyi Lapok könyv­
osztálya.

AmJskddések
Apróhirdetések dija szavankint 3 lei, vastagabb' 
betűvel 6 lel. Legkisebb apróhirdetés ára 36 lel. 
(Az állástkerasökuek 33 százalék kedvezmény).

Cím a kiadóban 10 lel.

Mm-vMd
Jóhangu zongora

o csín elad' . Oradea, Sir. 
Mihail Sorbul 23.

Szilágyság! fajalma
kicsiben és nagyban kap­
ható. Özv. Senor Aladárne 
Sir. Gén. Danila 7. (vo't 
Pereces u.)

Zongora
középhosszu olcsón eladó. 
Str. Simion Stefan 24.

Fedéloserép
usznált párezer darab 
Mádé. Oradea, Str. Scca ei 
ív. Iskolán.) 10.

Szobahinta
kis gyermeknek eladó 
Per-dm I Sir. Millerand (v, 
Aran\ Jáno-u) 4. 1. emelet.

I |íi I
I %omtatvanyoka!
j Jilánvos áron, csinos 

Kivitelben készít a

Szsíit László i 
nyoi^de Ki!

traítéíL Eatolikns Mól. í

PUHA OLMCT ál' 1- 
(icon vesz a Szent 
László- nyomda r. V 
Oradea. Slrnda Rcr-lc 
Carol No. 5.

jtotós

Háromszobás
alkovos komplett lakás 
nov. 1-től kiadó, Oradea, 
Sir. Simeon Barnitiu l/a.

Kiadó
négyszobás lakás, Oradea, 
Bui. Regele Ferdinánd 
7/a, háromszobás Tacie 
Iouescu lő, nov. 1 re.

Csinosan bútorozott
tiszta, különbejaratu szoba 
kiadó, Oradea, Str. Xeno 
pol Lakatos-u.) 13.

mmfíte
Iiioeuml

növendékek magánúton 
vaióe elkészítéséi vállalom. 
Szeri tanító, Oradea. Stark 
isko a.

Két Iskolás
leánykát teljes ellátásra 
le!verzek. Oradea, Strada 
Alexa dri 21.

Zongorát
hétbe vuíZCk. Cint. Ora­
dea, Take lenesen 69.

Középkorú
nő m n(lenesnek e megy- 
JruJea, Str Pávol 8 I. e1" 
ikis cs; nyő.I

Kiadja az Erdélyi Lyatook l,ar>kia ló Rt. Kese (iát a Szent LL-zló ::von:c!a Rt. körforgógepen J.iu.a Sir. Caro! 11. No. 5-


